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/?~ X Előf ize tés i f e l t é t e l e k : 

Fizetendő Debreczenbcn. 
Egész évre 2 írt. 
Fél évre 1 
Negyed évre 50 kr. 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utczaj 

szegleten. 
x Kéziratok vissza nem adatnak. J 

DEBRECZES-MGYVARADI 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: X « Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö. 
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

I Bólyegdij: minden beigtatásért külön 30kr. 
„Nyilttá^-b'en' megjelenő közlemény 

minden petit sora IS k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben » MaMi 
hivatalnál, Gsáthy Károly és Telegdi K. 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
tíuldberger A. V. és Haasenstein éa Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. Oppelik, Schaleck 11., Stern Már és 
Páriában, Hamburgban és Majnai-Frank-; 
furtban: <?. L. Baube én Afonse Budolfl 

k birdetési intézetében fogadtatnak el, 
/ 

Az angyaltcsinálók. 
(***) A társadalom eme élősdiei minden 

nagyobb városban ugy teremnek mint eső után 
a gomba. 

Mint fényt az árny, ugy követi ez minden 
nagyobb városban a társadalom fattyú hajtá
sait, s mohó étvágygyal kap a kis ártatlanokon, 
akiket azután „átkozott hamarság"~gal juttat 
oda, a hol már nem fáj semmi. 

Hát van biz' ebből az átkozott fajból bő
ven Debreezenben is, s hogy van, szomorúan 
bizonyítják ezt a heti elhalálozottak névsorai, 
akiknek egy, ugy szólván, legtekintélyesebb per
czentjét, az ugy nevezett angyalt csinálókhoz 
dajkaságba adott áitatlanok képezik. j 

Az anya vétkes gyümölcse szokott ezek 
kezeibe kerülni rendszerint, s ők már tudják 
azt jól, hogy valódi jótétemény lesz a szülőre 
is, ha egy szép reggelen a dohos börtön levegőt 
s a vizbe mártott zsemle-ezuezli rágcsálását^ 
megunva, — mint a költő mondja: „Hajnal 
van szép piros hajnal, halott van szép fehér 
halott." 

Van ugyan a szervezeti szabályzatban 
utasítás a rendőrség számára, mely a dajka 
ságba adott gyermekek ellenőrzését köteles 
seggé teszi, s a rendőrség és kerületi orvos 
meg is tesznek annyit, hogy időnkint el-cl láto
gatnak az ilyen helyekre, de hát ki tehet róla, 
ha a vérszegény, köhögős kis penészféreg idő 
előtt hagyja ide az árnyékvilágot. 

E sorok írójának van egy életerős cse
lédje, aki izmos és kifejlett csecsemőjét kényte
len volt dajkaságba adni s az életerős csemete, 
ki félemlőre volt adva, a melyet csak mutathat
tak neki, pár hónap alatt annyira összeaszott, 
hogy irtózat volt ránézni és sürgősen kellett 
intézkedni arról, hogy a különben egézséges 
csecsemőt megmenthessék. 

De mennyire megy azok száma, kik 
gyakrabban az anya lelketlensége miatt jutnak 

korai sírba! Bizony bizony nagyon elérkezett 
volna az ideje, hogy egyes nagyobb városok 
Ijótékony egyletei — addig is mig lolenczházak 
létesíttetnének — nemes feladatuknak tekinte
nék az ily ártatlan lelkek megmentését. 

E tekintetben minden esetre a nőügyietek 
buzgalom és jótékonyságban kifogyhatatlan höi 
gyeit illetné a kezdeményezés. 

Tény az, hogy egy celéd, kinek havi bére 
5—8 forint gyermektartási dij fejében nem 
fizethet többet 4—5 forintnál, s az is tény, 
hogy azért kisdede nem számithat valami jó 
ellátásra, de az is tény, hogy e téren megindí
tandó társadalmi mozgalom fényes eredménye
ket mutathatna fel. 

Szép dolog az „EMKE" s ha vagyona 
czélirányosan kezeltetik üdvös eredménye ki-
számithatatlan, de, kérdjük: vájjon a saját 
véreink, a tiszta magyar faj megmentése nem 
első és legfőbb, legszentebb kötelesség-e ?! — 
Alakítsunk „Gyermekmentő egyletet"! Ha nő-
egyleteink nemes missiójukat ezzel is tetéznék, 
bizonyára örök hálára köteleznék a társadalmat. 

Hány jótékony hölgye van városunknak, kik 
angyali leikök nemes sugalatát követve felke
resnék ezeket az L>ten és emberektől elhagya
tott ártatlan lelkeket s ellenőriznék azoknak 
dajkálását, s ha e czélból egy meleg hangú fel
hívás bocsáttatnék ki, bizonyára az adakozás 
böségszaruja nyílnék meg a közönség részéröi 
és ha csak 20—25,000 forint alap gyűl össze 
e czélra, ki mondja meg: hány ártatlan lélek 
lesz ez által megmentve ? 

Ajánljuk a futólagos eszmét különösen 
nőegyletünk érdemes elnökének figyelmébe! 

T A l f c O Z A . 

Mi a nő hivatása? 
Ama váratlan bukások, melyeket a tőzsdéknek 

esélyei és a politikai események napjainkban még a 
legrendezettebb vagyoni viszonyok között is előidéz
hetnek, a családokban azon elhatározást érlelték 
meg, hogy leányaiknak valamely foglalkozást kell 
elsajátítaniuk. 

Ha a 19 század férfiai a házasságnál hozo
mányt keresnek, ugy a leányok is fölöttébb hajlan
dók, még a legkedveltebb udvarlót is visszautasítani, 
ha ez hódolat ai mellett nem volna képes még egy biz
tos állást is teremteni. A szülők alig félhetnek többé a 
közmondásos „gunyhócskáktól telve szerelemmel a 

E bár poétikus, de kevésbbé kényelmes lakások, 
tökéletesen kimentek a divatból. 

A nő a fényűzést annál jobban kedveli, mentől 
többel járul az bájainak emeléséhez, vagy mentől 
inkább pótolja ennek hiányait. Az asszonyi anacho-
réták kisebbségben vannak. Minden nőt érzékenyen 
sújt a szegénység, ha maga körül fényűzést lát. Az 
egyszerű polgári asszonyságnak hálás faja enyésző 
félben van. 

A szegénysorsu fiatal leánynak csak egyetlen 
óhajtása van : gazdaggá lehetni. Ha inteligens és 
tökéletesen finomult érzelmei vannak, ugy inkább a 
munkához ragaszkodik, semhogy egy idétlen házas
sággal reményeit tönkre tegye. 

A természet a nő képességeinek teljesen meg
felelő pályafutást irt elő: a hitvesét, anyáét az ezen 
állapotokat követő nagy kötelességeket; bár a czi-
vilisatio a gondviselésnek ez intézkedései útjába 
sokszor akadályokat gördit. 

Sok nőnek nincsen férje, s mások ismét hiva
tásuk betöltése közben nem találhatnak intellektuális 
tevékenységüknek megfelelő foglalkozást. Az asz- j 
szonyi képességeknek gyarapodása, a kényelemnek a 
legraftmirozottabb színvonalra emelése ellenhatásu
kat abban nyilvánítják, hogy a nőt mintegy reákény-1 

Nagyvilági hírek. 
— El foga tá sok . Kievben a napokban szá' 

mos tanulót fogtak el. Összesen nyolezvanat. Az 
orosz rendőrség azt hiszi, hogy nagy összeesküvést! 
fedezett föl, melynek az a czélja, hogy Ukrainát, 
Podoliát és Volhiuiát elszakítsa Oroszországtól. Az 
elfogottak közt van körülbelül harmincz lengyel 

szeritik háztartása körüli teendőivel felhagyni és 
megadják neki a jogot is ez uj szükségleteknek meg 
felelhetni. És a mint ezt nekik megengedtük, még 
a tétlenség veszélyeitől is meg lehet őket óvni. 

De hogy a női foglalkozások korlátolt száma 
mellett ezek közül a legalkalmasabb választassék ki 
ehhez már hiányzik a tapasztalat. Némelyek azt 
űzik, a mely önszeretetöknek a leginkább hízeleg, 
mások ismét a „praktikus" foglalkozások után ra
jongva, szem elöl tévesztik énjök belbecsének tuda
tát Láthatunk tönkrement nagyvilági hölgyeket, a 
kik másképen nem tudják magukat íöntartani, mint 
varassal és mosással. 

De vizsgáljuk csupán a felsőbb élet hivatáso
kat, a melyekre az asszonyok képesek volnának. 

Mindenek elótt is mindama foglalkozások, me
lyek a nőt tűzhelyétől eltávolíthatják, a lehetőleg 
mellőzendők. Ezt nemök, egézségi viszonyaik és 
családjok iránti kötelmeik teszik kívánatossá. 

A nő ép ugy nem lehet orvos, ügyvéd vagy 
képviselő, mint bányamunkás, kocsis vagy katona 
S ha volnának is kellőkép energicus asszonyok, a 
a kik a katonai életet elviselhetnék, s mások ismét, 
a kik szellemileg képzettebbek lévén a tudori rangot 
is elnyerhetnék, ezek kétségtelenül a szerencsés 
kivételekhez tartoznának I 

Ellenben minden oly hivatás, mely a nőnek az 
otthon tartózkodást megengedi, reá nézve kedvező. 
Az anyának a háztartás körüli jelenléte előny ösebb. 
a családra, mint annak dolga a házon kivül Szeren
csétlenségre a férjem uram különösen szereti, ha 
feleségének gondosan ápolt kezei vannak és ha esten
den elkísérheti őt a színházba; az asszonyság küiö-i 
nös szórakozásokat talál az otthonán kivüli foglal;! 
kozások közben, a melyeket már a házban való 

1 Mondják, hogy a kiovi elfogatások szoros összefüg
gőben vannak a legutóbbi gácsországi elfogatások-
|ki»l. — AJS ecras í t . Ez lesz az osztrák-magyar 
ji"•tlsoreg robbantó szere. E szert, melynok sem kő-
|fai,, som vaspánczél ellen nem állhat, Pozsonyban 
g.v.irtják. Feltalálói tiiersch és Kubinyi, a pozsonyi, 
d \ iiaiuitgyár igazgatója és mérnöke. Hogy miféle 
alkatrészekből áll, azt a legnagyobb titokban tart
ja!;. Már 1887-buu találtak fel B ugyanakor fel is 
ajánlották a közös hadügyminiszternek. Ez azonban 
t;;;ilí most, midőn a türelmet vesztett ezég idegen 
hatalmakhoz akart vele fordulni, tette meg a kísér-
leieket az uj robbantó-szerrel. Polában három, 
egyenkint harmincz czentimeteres vaspánezélt he-
lytutek egymás fölé s egy bomba, melyet ecrasittal 
töltöttek meg, két pánczélt teljesen összerongált s 
a harmadikba is belefúródott. Olmützbon pedig egy 
fölhagyott erődöt bombáztak meg ocrasitos golyók
ká s a tizedik lövésre ugy elpusztult az, hogy a 
romokat le kell hordatni. E kísérletek után e rob
bantó szert elfogadták a hadsereg robbantó szó
ival. -— A e z á r és Matá l i a unott nótája, 
hogy utaznak, nem utaznak, pár napi szünetelés 
után ívjra hangzik, Most, már van egy kis variáczió: 
Natália csakugyan megindult s Jaltából orosz hadi
hajói! utazott Odesszába, hol királynőt megillető 
tisztelettel fogadták. Mikor jut onnan Belgrádig, 
arról lesz majd pár héten át bőségos hir. A czárral, 
sajnos nem haladtunk ennyire sem, ő móg nem moz
dult meg. Csak a berliniek várják megint, még pe
dig ezúttal szeptember 27-re, de nem Berlinbe. 
Egyik hir szerint Postdara, mások szerint Schwerin 
van kitűzvo a német és orosz uralkodók találkozási 
helyéül, do az igazit, mint a czár utazásainál min
dig, az utolsó perczig titkolják. Egyszer valamikor 
majd csak túlesik u világ ezen is. — Kossuth 
.Lajosról közelebb az a szenzácziós hir járta be az 
európai sajtót,hogy el kell költöznie Turiuból, mert az 
olasz kormány kiutasítja az országból. Maga Kossuth 
azt irja, hogy semmit sem tud róla, mig máshol kfi-
jü'i'éle megyjegyzéseket fűztek hozzá, melyeknek 
ele /jéos elíeu irányult, Végre egészen alaptalannak 
tartották. A hir azonban mint jó forrásból közlik, 
nem Yolt egészen alaptalan, csakhogy éppen az el
lenkező irányban volt alapja, mint a hogy kommeU' 
tálgatták. Az olasz kormány tudniillik csakugyan 
gondolt arra, hogy megvonja az agg Kossuth Lajos
tól a vendégszeretetet, a nyár folyamán mondott 
beszédei miatt. Talán szövetségesi kötelességet vélt 
teljesteni, mert Olaszországban csak ugy, mint más
hol sokfele, nem igen tudják még megérteni, hogy a 
magyar nemzet össze tudja egyeztetni, a koronás 
királya iránti hűségét a történelmi nagy szereplő 
iránti kegyeletes tisztelettel. Az olasz kormány szán
dékának hírére aztán épen Bécsből siettek megaka
dályozni a tervezett intézkedést, megmagyarázva, 
hogy az épen nem volna jóbaráti szolgálat s hatása 
nem az lenne, a mit Rómában gondolnak. Most már 
nincs is szó többé az elhirtelenkedett ötletről — 

Tiz mil l ió vá laszod-po lgár fog ma, vasárnap 
dönteni a franczia köztársaság további sorsa fölött. 
A most kormányon levő párt nagyon bizik benne, 
hogy győzni fog; de nyugodt szemlélők nom tartják 
olyan teljesen lehetetlennek, hogy meglepetés is 
ne érhetné a kormányt és pártját. A hol az álta
lános szavazatjog a választók oly óriási tömegét 
mozgósítja, nagyon bajos a számítás és konstatálják, 
hogy a nép körében nagy az elégületlenség. Boulan-
ger jórészt elvesztette ugyan személyi nimbnsát, de 
sokan vannak, a kik egyetértenek abban, hogy nom 
kell a mostani kormány, nem kell a köztársaság; a 
papság, a royalisták, bonapartisták, boulangeristák 
kezet fognak —- egyelőre. Constans belügyminiszter 
mindazáltal teljes önbizalommal irta e napokban 
választékiak, hogy győzelmük nem kétséges. Ujabban 
már megengedte a Bouíanger ujabb választási ki
áltványának kiragasztását is. Az anti-republikanusok 
összesen 877 kerületben állítottak jelöltet s csak 
190 olyan korület van, melyben csupán köztársasági 
pártiak a jelöltek. A jelöltek közt huszonkilencz 
volt-miniszter van. 

Az első hivatás, a melyre a szülők, s különö
sen az alsóbb osztálybéliek leányaiknál gondolhat
nak, a — tanitás. E sorsokon felül látszik őket 
emelni és a megélhetésnek számtalan eszközét szol
gáltatja. De e karriernek is öreg hibája az, hogy 
szerfölött nehezen gyakorolható és az embereket, 
a kik magokat reá szentelek csak soványul táplálja. 
A tudatlan szülő nem tudja elképzelni, hogy különös 
képzettség és hosszas előkészület követeltetik ahhoz, 
hogy valakit taníthassunk. Gyermekeinket a tudo
mány csodáiként tekintik, a mikor még a kezdetnél 
vaunak. S egy nevelőnő helyzete valósággal nem a 
legirigylésreméllóbb. A colibatusra elitélten ha a 
fiatal leány beleegyezik abba, hogy a férjhezmene
telről és szabadságáról lemondjon, rendkívüli jel
lemszilárdság kell hozzá, hogy öregkorát egy men 
házban biztosithassa. 

Ha a nőnek agyveleje a férfiénál kevesebbet is 
uyom — mint ezt a tudósok állítják — ugy e súly 
talán az anyag finomságával egyenlittetik ki. A nél
kül, hogy szándékunk volna az erős nemet lealacso
nyítani, be kell esmérnünk, hogy a közép osztály
nál az intelligensebb asszonyok száma tulnyomólag 
nagyobb mint a férfiaké. A férfiúnak intellektuális 
í'ensőbbsége abban áll, amit géniének nevezünk. A 
geniális asszonyok ritkák és nem is mutatnak sok 
hajlandóságot a tisztán elvont tudományok iránt; a 
mennyiségtan problémái, a betüszámtan, metaphisika 
és gondolkozástan —valljuk meg nagyszégyenünkré, 

nem asszonyi fejeknek teremtette. De Jia vala
mely gazdaságos tevékenységnek kivételéről van 
szó, a magasabb vezetésről, avagy gyakorlati mun
kálatokról,-— e téren már a nő sokkai élesebb elmó-

és tevékenységgel működik, mint számtalan fér
fiú, a kik nehézkesek és bornírtak maradnak. Pénz-

egyhangu tartózkodás nem is nyújtana. Hanem aztán | táraknál, kereskedelmi levelezéseknél, munkálatok 
távolléte alatt cselédei el is fecsérlik összes vagyo
nát, nem is eriutve ama szerencsétlenségeket, a 
melyek az anyai őrizetet nélkülöző gyermekeit 
érhetik. 

felülvigyázatánál, a nő legkitűnőbb szolgálatokat; 
teljesiti. | 

Üzleteket, hol asszonyok vannak, azokat lelki
ismeretességgel és ügyességgel látják el. Posta ke
zeléseknél, sürgöny hivataloknál, bankok és vas-j 
utaknál ép oly előnyösen alkalmazhatók. Hasonlóan! 

Hazai hírek. 
— A K ő k á n ü g y b e n . Gróf Szapáry Gyula 

földmivelésűgyi miniszter elrendelte a fegyelmi el
járást mindama miniszteri hivatalnokok ellen, kik
ről Kókán János a végtárgyalás folyamán terhelóleg 
nyilatkozott. Ezek közt van az a két számtiszt is, 
kiket Kókán vallomása szerint kötelesség-mulasztás 
terhel. A fegyelmi eljárás lesz hivatva földeríteni, 
mi igaz és mi nem igaz A Kókán által felhozottak* 
bői. — Maga Kókán János alkalmasint még e hő 
végén kerül újra a bíróság elé. A törvényszék már 
kiadta az iratokat a pótvizsgálat czéljaira s az ujabb 
tárgyalást e hó végén már meg fogják tarthatni. — 
S z e g e d e n Kenedics István szeszgyári munkás 
késő este életveszélyesen megszúrt egy Faragó Já
nos nevű matrózt s mikor elfogták, azt vallotta, 
hogy „nagyot tévedett" a sötétben, nem Faragót 
akarta megölni; hogy kit, azt nem vallja meg. —-
T e m e s v á r r ó l jelentik, hogy a 480,000 forintos 
ternó ügyében a vélt ujabb bűntársak ártatlanoknak 
bizonyultak s a vizsgálat e hóban véget ér. — Kföi 
t ü n t e t é s a honvédség ellen. Jő magyar vidé
ken, Monoron esett meg az a ritka eset, hogy a nők 
tüntettek, még pedig nem is a közös hadsereg, ha
nem a honvédség ellen. Zászló-affaire adott rá okot. 
A gyakorlatra összpontosított honvédcsapatoknál a 
monoriak fekete-sárga zászló jelvényeket láttak, 
egy ilyen zászló a parancsnok lakásán is volt ki
tűzve. A felszólalásokra érkezett ugyan magyará
zat, hogy ezek nem a honvédség jelvényei, csak 
hadgyakorlati jelvények, melyeknek a közös hadse
regével egyezni kell; az irodáról el is távolították a 
fekete-sárga zászlót. De a monoriakat ez nem békí
tette ki. A tiszti lóverseny után a tisztikar tánez-
mulatságot rendezett, azaz csak rendezett volna, 

jól volnának a minisztériumokban is. Bár a család
apák kenyerét mégsem lehetne általok elvonatni. 
Hisz ezek száma most is oly kevés a hivatal mi 
válnék még belőlük, ha a nők ezt is kétségessé 
tennék ? 

A kereskedői hivatások, melyeket a nő ottho
nában is elvégezhet — oly nagy számmal léteznek, 
hogy nem is lehetne azokat hirtelenében elősorolni. 
A nő — mint a raktáraknak elárusítója, — ezzel a 
lehető legrosszabb szerepét tölti be. Egyetlen fog
lalkozás sem illik oly kévésé a noi nemhez kivévén 
ha az elárusító nőknek meg engedjük, hogy le is 
ülhessenek. Tanulási kinok azok, melyeket a divat
termekben ideges elárusitónőknel előidézünk. Az 
állandó érintkezés — a legtöbbször nem is szép, de 
szerencsétől elárasztott asszonyokkal, — rajok nézve 
keserves. Mily gúnyos pillantásokkal méregetik vé
gig a vásárló nőt, a kire valamely tárgynak megvé
telét rá beszélhették, s a mely őket nevetségessé 
tévé. 

Distinguált hölgyek a műipar munkáinak és a 
dekoratív művészeteknek terén számtalan megélhe
tési módot találhatnak. Toll- és farajzok, illusztrált 
közlemények metszetei, divatlapok, képes könyvek 
stb. gazdag zsákmányt nyújtanak. Vizfestmények, s 
festmények fára porczellánra, anyagra, teracottára, 
műhimzések ép oly kellemes foglalkozások, mint a 
mennyire nem is követelnek első rangú képességeket. 

Az irodalom ép így megfelel a nő tehetségei
nek. Egy „író nő" hivatása megfoghatatlan ostracis-
müssal van elitélve. Itt az ideje, hogy a „kék baris-
nyásoknak" kedvelt gúnyos elnevezéséről leszokjunk, 
annál is inkább, miután a divat harisnyáink szinét 
már megváltoztatta. 

És a mi a tinta foltokat illeti, a melyeket oly 
igazságtalanul vetik szemökre, ugy tény az, hogy 
Madame Girardin, mindig fehéruhában irt, s hogy 
a modern írónőknek ép oly fehér a kezők, mint talán 
egy előkelő Ladynek, a ki különös szerencséjének 
tartja irónő lehetni. 

JVIal szamuxöí i io iz o ^ y f é l ív m e l l é t e l e t van. o s a t o l y a . 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

mevt hölgyek nélkül nincs táncz, a monori nők pedig'gyényi István elhalálozása folytán megüresedett eső 
tüntetőleg távol maradtak s tizenegy órakor már bejfőlövészraesteri állást mindenesetre uj egyénnel t&l-
kellett zárni a táncztermet. 

HÍREK. 
— Lapunk a jövő számmal tölti száz-

nyo lczvanae ted ik évnegyedét. E páratlanul 
álló évfolyamot csakis olvasóink kitartó és jóakaratú 
támogatása tarthatta meg, s midőn ezért köszönetet 
mondunk a jövő évnegyedtől kezdve uj előfizetést 
nyitunk. Előfizetési ár egy évre 2 frt 

félévre 1 „ 
Egyúttal felkérjük ujolag hátralékos előfizetőinket, 
hogy hátralékaikat mielőbb beküldeni szíveskedjenek: 

— Ház i ügyünk . Szabolcsba Mihály 
(Kahály) a főiskola jelenlegi seniora, ki lapunknak 
éveken át volt jeles és kedvélt toUu főmunkatársa, el 
tisztéről bokros élfogláltatása miatt lemondott Midőn 
igás köszönetet mondunk\Szabolcska Mihály urnák 
lapunk érdekében évekén át kifejtett önzetlen munkál
kodásáért : egyúttal Ígéretéhez képest számítunk reá, 
hogy lapunkat szabad idejéhez mérten továbbra is 
réssesitendi nagybecsű szellemi támogatásában. . 

— Isteni t isztelet . A helybeli róm. kath. 
templomban ünnepélyes hálaadó isteni tisztelet tar
tatott tegnap, mint azon nap évfordulóján, melyenjDr. 
S J au eh Lőrincz megyés püspök elfoglalta a nagy
váradi püspöki széket. A misét Szakszó Rezső pré
postkanonok mondotta s azon az elemi iskolák ta
nulói és tanitói kara is megjelent. 

—A szüret hátralevő része városunk szőllős 
kertjeiben a következő sorrendben fog megtartatni: 
Szeptember 23-án és 24-én: a varga- és posta
kertben. — Szeptember 25-én és 26-án: a tóczós-
Széchenyi- és hatvan-utezai kertben. — Szeptem
ber 27-én és 28-án: a köntös-kertben. — Október 
hó 9-én és 10-én: a boldogkertben. 

— A szarvasmarha és sertés vására
ink majdnem semmit sem érnek, mióta a minden
felé egyremásra felmerülő száj- és körömfájások, 
orbáncz-betegségek miatt zár alá helyezik a pusz
tákat, községeket és városokat. — A közönség nagy 
része abban a hiedelemben van, hogy Debreczenbe 
egy általán nem lehet jószágot behozni. Most illeté
kes helyről azt a felvilágosítást kapjuk, hogy igen 
is, a zár alatt nem levő helyekről lábas jószágok a 
városba és a vásárba behajthatók; az is igaz azon 
ban, hogy Debreczenből nem szabad jószágot idegen 
területre kivinni. 

— A j ö v ő évi kö l t ségvetés . Debreczen 
sz. kir. Yáros jövő évi költség-előirányzata már ki 
van nyomtatva a a bizottsági tagok közt való szét
osztása kezdetét vette. 

—- A z 1 0 0 0 frtos vál tó ügyében, melyetI 
oly furfangos módon csaltak ki az „Alföldi takarék
pénztár"-tói, s melyről már megemlékeztünk — a 
nyomozás, melyet F a r k a s A., ez ügyességéről álta
lánosan ismert derék csendbiztos vezet, már eddig 
is fényes eredményre vezetett. A főtettes egy sza
bolcsmegyei gazdasági ispán személyében fogva van, 
valamint két bűntárs isv kik közül az egyik — mint 
hirlik nő. A hamis községi pecsétnyomót a tet< 
tesek egyik helybeli aranyműves utján csináltatták, 
még pedig olyan furfangos módon, hogy a bűntársak 
egyike felöltözött kisbirónak s mint a község meg
bízottja tette a megrendelést. 

— Közgyűlés . A helybeli lövésztársulat a 
folyó szeptember 22-én vasárnap, délután 3 órakor 
a polgári lövőház termében r e n d e s évi és egy
szersmind t i s z t ú j í t ó közgyűlést tart—Óhaj
tandó lenne, hogy a tagok minél nagyobb számmal 
jelenjenek meg s ez által is mutatnák meg, hogy 
sok egyéb mulatságnál hasznosabb időtöltést ké
pező lövészet gyakorlásához oly nagy városban, mint 
Debreczenben, elég ember van ahoz, hogy egy a 
lövészetet czéljává tevő egyesületet fentartson. —• 
Minden esetre hiánya lenne Debreczennek, ha lövész
társulat, — milyennel a nyugati államokban a leg
kisebb város is bir, — nem léteznék — A tagok 
tehát ezen utón is felkéretnek a megjelenésre, meg
jegyezve, hogy-e közgyűlés hivatva leend a Szö-

Csak Nagybrittania könyvkereskedőinek könyv
jegyzékeit kell átolvasnunk és a legmagasabb angol 
arisztokracziábol való hölgyek neveit fogjuk az iró 
nők között feltalálhatni. 

A nő mint iró azonban ne szolgálja a politikát 
vagy pénzügyeket, mégkevésbbé a tudományos iro
dalmat vagy színházat. Hisz van tér, melyet tökéle
tesen uralhat, igy ez az ifjúsági irodalom, a novel
lák, a pádagogiai művek és kompillatiok, és az ide 
gen nyelven irott regények fordítása. 

A termékeny képzelődő tehetséget, a finom 
megfigyelő képességet, a sentiraentális kedélyt és 
mindenekfölött közmondásossá vált beszédességet a 
nőknek bátran oda Ítélhetjük. Az oly nő kinek fe
csegés a természete, szeret írni. És ha alkalma 
nyilik gondolatait papírra is vehetni, ugy — s ami 
nagy előnyére váland — a magánéletben sokkal 
halgatagabb leend. 

Ami a művészeti karriereket illeti, a minők az 
énekesnők vagy színésznőkké — ezekhez csak álta
lános és ellenállhatatlan hivatással lehet fogni. Az oly 
nagy művésznők, mint Ráhel Bernhardt Sara, vagy 
énekesnők, mint pl. Patti már e pályára termettek 
és csak kevéssel sikerülend eredményeket elérni! 
akkor, ha nem e pályafutás közben nevekedtek fel. 

És attól a percztől kezdve, amelytől a hölgyek 
egy tekintélyesebb és állandóbb szerepkör után tö-
rekesznek, mint egyedül csak „szép asszony-ok 
lehetni, e kortól a gazdagoknak ép ugy szükségök 
leend a hasznos' foglalkozásokra, mint azoknak, a 
kiknek ez az élethivatásuk. ̂  

A vagyonos nő élethivatását kimerítheti és 
megfelelő időt szentelhet kiképeztetésének Terök a 
— művészet. Mert valóban okszerűbb is, ha her-
czegnőket, vagy a legmagasabb arisztokrata nevek 
örökökösnőit, millionáriusok leányait, festéssel, 
énekléssel vagy véséssel látunk foglalkozni, ép ugy, 
mint a hivatásos művészeket. De mindeme foglalko
zásoknál, a nőnek is szeretettei kell ragaszkodnia 
hivatásához, a melynek igy a legfőbb befolyása le
end a sikerre. 

teni be s kívánatos, hogy oly buzgó egyén vála 
tassék ez állásra, kinek működéséhez egy uj felvi
rágzás reményét lehet fűzni. 

— V é g z e t e s baleset. A magyar államvas
utak indóházánál a múlt napok reggelén YglO óraljor 
a vasúti munkások egy víztartó medencze állványá
nak lebontásával voltak elfoglalva, — az álváhy 
egyik fája véletlenségből eldőlt és S z é 1 e s György 
vasúti munkásra zuhant, ki rögtön szörnyet hajít. 
Ugyanezen gerenda B a t i z Károly munkást sulyb-
san, T ó t h Imre munka-vezetőt pedig könnyen meg
sebesítette. A súlyosan sebesülteket Dr. K e r e kja s 
Lipót vasúti orvos vette gondos ápolás alá s igy 
remélhető a B a t i z felépülése is. — Mindnyájukat 
beszállították a közkórházba. A vizsgálat kiderítette, 
hogy a szerencsétlenséget nem vigyázatlanság, ha
nem véletlenség idézte elő. 

— A babatündér Debreczenben. Span-
raít és Hirsch a m. kir. operaház hírneves festői a 
napokban városunkban időztek s itt Valentin igaz
gató társaságában a színpadon méreteket eszközöl
tek, hogy a „Babatündér" debreczeni előadásaihoz 
a díszleteket elkészíthessék — A rendkívül fényes 
kiállítású s gyönyörű zenéjü ballettet Valentin a 
télen már karácsonyra nálunk is szinrehozatja. A 
nagyszerű kiállítás költsége mintegy 2000 frtra van 
előirányozva s a díszletek teljesen olyanok lesznek 
mint az opereházéi. „A b a b a t ü n d* ó r" előadása 
ujabb bizonyítéka annak, hogy a télen ritka élveze
tes szinidényünk lesz. 

— A N a g y P á l s iremléke már ki van 
választva Boross Sándor gazdagon berendezett sir-
kőraktárában. - Az ízléses fekete szyenithből fara
gott obeliszk, 282 ctmr. magas. A sírkő felső részén 
egy csukott könyv lesz kivésve „Physica" felirattal, 
— A kegyeletes adakozásból megrendelt síremlék 
valószínűleg, a megboldogult, kedves emlékezetben 
élő tanár halála évfordulóján fog felállíttatni, ünne
pélyesen. 

—A fölolvasókör választmánya gr. Dégen-
feld József elnöklete alatt tartotta meg az-j ülését, 
melyen a kör újjáalakítására vonatkozó indítványo
kat tárgyalták. Komlóssy Arthur azt indítványozta, 
hogy a kör vegye föl Csokonai nevét s fejlessze a 
Csokonai-kultuszt; tudományos és közművelődési 
téren mozogjon s esetleg a város szépitési ügyeivel 
is foglalkozzék. Dr. Balkányi Miklós ezzel egy értve 
még azt tette hozzá, hogy a kör egyik föladatául 
tűzze ki a szépitészeti érdekeket. E végből az egy
letet két szakosztályra kellene osztani. Ez indítva 
nyokat mindkét szóló bővebben indokolta, különö
sen azt hozva föl, hogy a kör eddigi alakjában már 
nem felel meg a czélnak. Az újjáalakítás eszméjét 
általános helyesléssel fogadták, Gr. Dégenfeld ezért 
bizottság kiküldését hozza javaslatba. A bizottság 
készítse meg az alapszabálytervezetet s ezt terjesz-
szék majd a közgyűlés elé. Ezt egyesek sürgősen 
kívánták, mások pedig azt hangsúlyozták, hogy ad
dig, míg a közönséget megnyerik ez eszménfek, 
folytassa a kör működését jelen szervezetében. Végije 
a válaszm^ny kimondotta, hogy gyökeresen kfván 
segíteni a bajon, ezért bizottságot küldött ki, mely a 
meglevő alapszabályok módosítása iránt, javaslatot 
terjesszen elő. 

— El lenőrzési szemlék. Az ellenőrzési 
szemle Debreczenben a cs. kir. 39-ik gyalogezred
ben" katonákat illetőleg 1889 évi október hó 8 án, 
az idegen ezredbeli katonáknak október hó 9-én és 
az idegen származású, de városunkban tartózkodó 
bármely fegyvernemhez tartazó katonákra nézve 
október 10. a pótszemle végre 1889. évi október hó 
25. és 26-án reggel 8 órakor a Csapó-utczai „Ko
vács" laktanyában fog megtartatni. 

Tűzijátékot szándékozik rendezni f. hó 
22-én, Vasárnap Thanhoffer Pál n.-károlyi pyrotech-
nikus a Nagyerdőn. A városi tanács ezt neki meg
engedte. Thanhoffert igen ügyes, leleményes tűz
mesternek mondják. A nyáron a fővárosi közönség
nek tűzből bemutatta az Eiffel tornyot is. 

Helybe l i ifjú szerzőtől beszélyek 
jelennek meg még az ősz folyamán. — Közöl-
jöljük az előre kiadott előfizetési felhívást, melyet 
melegen ajánlunk a közönség figyelmébe, -r- Elő
f i z e t é s i f e l h í v á s Boldisár Kálmán „PRÓ
ZÁK" czimü beszélykötetére. — Ismeretlen név 
kopogtat a közönség ajtaján, hogy bebocsáttatást| 
kérjen, — de a hang, melyen szólani fog, nem lesz 
idegen. — Mindenki járja az életet, ki bársonyban, 
ki daróezban; én az életről írtam a maga valósága 
ban. Nem vezetett magas képzelődés, tollam ugy 
fogott, a mint a tapasztalás vezette. Igyekeztem 
beszámolni azzal, a mit az emberek szive és vére 
mond. Hiszen az élet prózájában van a legtöbb köl
tészet. — Egy kötet beszélyt adok sajtó alá, mely 
november hóban díszesen kiállítva körülbelül 10—12 
ívnyi tartalommal a „Debreczeni Ellenőr" könyv
nyomdájában jelenik meg. — Előfizetési ár 1 frt. 
(Bolti ár 1 frt 20 kr. lesz.) — Gyűjtők 8 előfizető! 
után tiszteletpéldányban részesülnek. Az előfizetési 
pénzek, hogy a nyomatandó példányok számára 
nézve előleges tájékozás legyen szerezhető, legké
s ő b b e n o k t ó b e r hó 31-ig a „Debreczeni El
lenőr" kiadóhivatalában Debreczenbe küldendők 
B o l d i s á r K á l m á n . 

E g y e s jobb munkák, valamint egész 
könyvtárak készpénzen m e g v é t e t n e k . Ajánlatok 
D o b r o w s k y Á g o s t o n könyvkereskedőnek Bu
dapest, IV. egyetem u. 2. sz. küldendők. 

— R ö v i d hírek. V á r o s i k ö z g y ű l é s . 
Folyó hó 26-án városi közgyűlés lesz s ez fogja tár
gyalni az 1890-ik évi házipénztári költségelőirány
zatot. A közgyűlésnek több más fontosabb tárgyai 
is lesznek. — A d e b r e c z e n i s e g é d l e l k é 
s z e k közül ketten pályáznak a Turkevóben meg
üresedett egyik első osztályú ev. ref. lelkészi állo
másra ; ezek Illyés Endre és Kiss Ferencz segédlel
készek, a kik mindketten kitűnő bizonyítványokkal 
rendelkeznek. — Kivülök még 16-an adtak be 
pályázó kérvényt ezen állomásra. — A s z i n i 
i d é n y nálunk a „IV-ik Béla" czimü történeti drá
mával nyilik meg s már az első héten négy uj darab 
fogja követni; a bérlet igen szépen foly. — H a j -
duni e g y e jövő évi költségvetésének tervezete 
elkészült, e szerint még az 1889. évre megállapit-

tatott összegek 46,690 frtot tettek ki, addig az idei 
tervezet szerint az előirányzat 49,452 forint kiadás
sal és ugyanannyi előirányzott fedezettel állapítta
tott mog. — ü j b a n k ü z l e t . Lukács Ármin kör
levélben tudatja, hogy Berger Henrik czégből kilé-j 
pett és a piaezon neve alatt egy baok-, gabona es, 
termény bizományi üzletet nyitott. Ajánljuk a kö-| 
zönség figyelmébe. — V é r t e s i A r n o l d fösszes 
munkái olcsó kiadásban megjelent az ő2-ik füzet 
„A bonne" és „Az éjjeli látogatás" czimü novellák
kal: a füzet ára 15 kr. 

— Ingat lanok forgalma a kir. törvény 
szék mint telekkönyvi hatóságnál f. évi augusztus 
16-tól szeptember 14-ig. Malatinszki Ferencz ^és 
neje Helmeczi Juliána veszik iíj. Szathmári István 
ujföldét 1670 írtéit. — Kinpán István és neje Han-
zel Teréz veszik Szebenyi Mihály és neje Kovács 
Sára csapó kerti szőllőjét 325 írtért. —̂  Sebők 
Mihály és neje Dávid Juliánná veszik Kovács Fe
rencz házát ondódi szántó földévei 3000 írtért 
Unghvári András öveszi id. Barcsai Miklós és neje 
Nagy Mária ujosztásu szántóföldét 19,000 írtért. — 
Bozzo András és neje Ecsedi Mária veszik Boszó 
Janosné Szilágyi Sára kishegyesi tanyabirtok egy 
részét 1400 írtért. — Szendrei Ferencz és neje 
Szilágyi Erzsébet veszik Váradi József és neje Szűcs 
Juliánná házát ujföldével 600 írtért. — Tóth Mihály 
és neje Bagdi Eszter veszik Szoboszlai György és 
neje Szabó Sára csapó kerti szőllejének egy részét 
60 írtért. — Veres Terézia és Veres Mária veszik 
Kiszel Istvánná Taufer Jozeffa ujföldét 195 írtért. 
— Özv. Szabó Sándorné Szabó Sára veszik özy. 
Vásár Mártonné Szőke Mária ondódi szántóföldét 
700 írtért. — Süvöltős Sándor és neje Rácz Juli
ánná veszik ifj. Vértesi István házát ondódi szántó
földével 2100 írtért. — Papp János és neje Arany 
Sára veszik Tóth József majorsági földét 1000 
írtért. — Tóth József és neje Szekeres Juliánná 
veszik Jakab András és neje Nagy Zsuzsanna szől-
lője egyrészét 75 írtért. — Kun István és neje Ko
csis Zsuzsanna veszik Horváth János és neje Kovács 
Zsuzsanna csapókerti szőllőjét 85 írtért. — Nyilas 
Mihály és neje Kerezsi Zsuzsánua veszik özv. Nagy 
Károlyné Juhász Zsuzsanna homokkerti szőllőjét 
140 írtért. — Maurer Emil és neje Szűcs Zsuzsanna 
veszik Ozsváth Ferencz ondódi szántóföldét 1000 
írtért. — Hájas Istvánné Kapronczi Mária veszi 
Hegedűs Istyán és neje Gazdag Juliánná bázát 60ü 
írtért. — Liptai Miklós és neje Hatvani Klára 
reszik özv. Püspök Jánosné és Püspök Julánna uj

földét 575 írtért. — Sápi Sándor és neje Csóka 
Juliánná veszik Orbán Istvánné Gombos Juliánná és 
társa homokkerti szőllőjét 200 írtért. — Berger 
Henrik veszi Balogh Erzsébet özv. Molnár Sámuelné 
és társai ujföldét 100 írtért. — Dr. Szikszai Szabói 
József és neje Rickl Ilona veszik özv. Ökrös Jánosné 
Gyarmati Antalné és társai szőíiőjét 550 írtért. — ] 
Nagy Sándor és neje Kiss Zsuzsanna velük özv. 
Fart Jánosné Dien Zsuzsanna és Farth Róza Varga 
Lajosné csapókerti szőllőjét 150 írtért. — Balku| 
Iinréné Földvári Zsuzsanna veszi Földvári Juliánná 
özv. Szabó Istvánné libakerti földe V6-od részét 33 
írtért — Özv. Czakó Mátyásné Sarkadi Erzébet veszi 
Tarbai József és neje Kulcsár Erzsébet komokkerti 
szol lője egyrészét 450 írtért. — Bogdány Imréné 
Szabó Zsuzsanna veszi Aranyos János házát ondódi 
földével 2000 írtért. — Fekete Aurél és neje Siteri 
Lidia veszi Major Zsuzsanna Fekete Lajosné ujföldét 
180 írtért. — Gál András és neje Székely Juliánná 
veszik Sáfrány Lajosné ujföldét 88 írtért. — Tóth 
Imre és neje Károlyi Juliánná veszik Gál András és 
neje Székely Juliánná ujföldét 38 frt 26 krajezárért. 

— Vendég lő bérbeadás. A H.-Szoboszló 
város tulajdonát képező nagy vendéglő és többi 
épületek szeptemeer 25-kén reggel lesznek bérbe 
kiadandók, mely körülményre felhívjuk a vállalkozni 
kívánók figyelmét. 

— „Kis pi l langók" ez. havi f. iratot ad ki 
Somogyi János Kecskeméten. A folyóirat czélja nép
dal forrásul szolgálni. Előfizetési ára egy évre 2 frt, 
mely a szerzőkiadóhoz Kecskemétre küldendő. 

A fő iskola köréből. A collegiumban e 
héten a könyvtárnok választás a következő ered
ménynyel : Körössy Bertalan II. é. jh. 163. Csánky 
Béniámin 152 szavazatot kapott, tehát K ő r ö s s y 
B e r t a l a n , Csánky ellenében 11 szóval választa
tott meg könyv tárnokul. Kőrössy Bertalan szép 
beszédben köszönte meg a bizalmat. Este a „Kis 
pipá"-ban banquette tartatott, melyen egész joghall
gató ifjúság részt vett. A könyvtárnokkal kapcsola
tosan megválasztott többi tisztviselők a következők 
Kazay Gyula esk. felügyelő alelnök, Boros Jenő 4. 
jh. főjegyző, Bor János 3. tk. aljegyző. — A jogász-
segélyző-egylet f. hó 18-án gyűlést tartott, mely 
gyűlésen Galánffy János 4. jh, elnöknek, Csiha Sán
dor 4. jb. pénztárnoknak, Nagy Imre könyvtárnok
nak, Tüdős L. 4. jh. főjegyzőnek választatott meg. 
A gyűlés valamennyi tagnak a jelenlétében történt 

— Hymen. Matolcsy György m. kir. posta-
és távirdatiszt f. hó 18-dikán eljegyezte a szép és 
müveit Scheppel Nemes Ilona kisasszonyt. 

— Halálozások. Tóth Jánost, a házi pénz
tár köztiszteletben álló pénztárosát, lesújtó csapás 
érte. Neje sz. F a z e k a s Mária asszony f. hó 20-án 
élete 63-ik, boldog házassága 46-ik évében 7 napi 
súlyos szenvedés után elhunyt. Az elhunyt jó nőt és 
példás családanyát a bánatos férjen kivűl fia Tóth 
Kálmán mérn. és leánya Simon Istvánné gyászolják. 
Temetése ma vasárnap délután 3 órakor menend 
végbe a Piacz-utczat 1902. sz. háztól. Áldás emlé-
lékezetére. — Z e i s l e r Joachim 71 éves korában 
elhunyt Török-Sz.-Miklóson. Nagyszámú rokonság 
gyászolja az elhunytat, ki egyike volt T.-Sz.-Miklós 
legtekintélyesebb polgárainak. 

— Termény-piaczunkon az 1889. évi 
szept. hó 17-kén tartott hetivásár alkalmával a kö
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbirói hivatal: 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna 
100 ki. háj. . 

1.10 kr. 
52.00 51.00 
52.00 51.50 

50.00 
50.00 

— „Azienda-Phönix." A e hó 3-án meg
tartott közgyűlésekben igen fontos és örvendetes 
határozatok hozattak. A tűzbiztositó „Azeinda" 
egybe olvadt a cs. és kir. szabadalm. Phőnix xel. 
Bár a két intézett eddig is külön-külön igen jelen
tékeny üzlettel rendelkezett, de az egyesülés foly
tán évi körülberül 8 m i l l i ó f r t n y i d í j b e v é 
t e l n e k megfelelő biztosítási állomány keletkezett. 
Ha meggondoljuk, hogy a nagy díjtartalékok is 
egyesitettek, ós hogy a r é s z v é n y t ő k é t fel
e m e l t é k készpénzben befizetett 2 millió forintra, 
akkor méltán mondható e társulat, mely jövőben 
csak a „Phönix" nevet fogja viselni a hazai egyik 
legbiztosabb s legnagyobb intézetek egyikének és 
ugy a feleket mint az ügynököket üdvözölni lehet e 
transactió miatt. Az Azienda életbiztosító társaság 
is nevét „Phönix, cs. kir szabad, életbiztosító tár
saságra" változtatja át, egyebekben azonban telje
sen változatlanul megmarad. Az Azienda budapesti 
üzletvezetősége jövőre is túlnyomó mértékben fog 
részt venni a nevét „Phönix"-re megváltoztatott 
intézetek üzemének vezetésében és a legjobb bizto
sítékot képezi az iránt, hogy a régóta gyakorolt 
méltányosság ezentúl is mindig szem előtt fog tar
tatni. Az intézeti vagyon nagy része — a mint ös-
meretes — m a g y a r á l l a m p a p í r o k b a n van 
befektetve, és ezen kívül a társulatnak Budapesten 
2 palotája van. 

Búza 
Kétszeres . 
Rozs . . 
Áraa . 
Zab . . 
Uj tengeri. 
Köles . . 

8.00 
7.00 
6.30 
5.80 
6.20 
4.50 
0.00 

7.80 
6.75 
6.20 
5.70 
6.10 
4.40 
0.00 

7.60 
6.50 
6.10 
5.60 
6.00 
4.30 
0.00 

I r o d a l o m . 
— A P e s t i H í r l a p , demokratikus irányú 

politikai napilap, közkedveltségénél fogva valóban 
nem szorul dicséretre vagy ajánlgatásra. Az uj évne
gyed küszöbén nem mulaszthatjuk még sem el, hogy 
meg ne említsünk egyet-mást abból, mit e lap szer
kesztősége velünk közöl A P e s t i H i r l a p külö-
uös súlyt helyez a hir-szolgálatra ; mit bizonyít az 
is, hogy e lapnak van leggazdagabb hir- és távirat
rovata. Napi híreink nagyobb részét is vidéki tudó
sítói sürgönyileg küldik meg, mert a levélbeli tudó
sítást ma már nem tartják elég gyorsnak. S az is 
ördekes adalék a hírlapirodalom rohamos fejlődésé
nek történetéhez, hogy — a mi szintén unikum — 
a P e s t i H i r l a p immár rendes havi fizetésben 
részesiti a nagyobb vidéki városokban levő rendes 
tudósítóit. Ez a fizetés 25—50 frtig terjed s tudósí
tókat még folyton szerződtet. Igy eléri a lap, hogy 
eredeti tudósítások dolgában egy más újság sem 
versenyezhet vele. Három előkelő bécsi lappal (Neue 
Freie Presse, Neues, Wiener Tagblatt és Presse) 
áll olyatén összeköttetésben, hogy azok szerkesztői 
a saját külföldi eredeti távirataikat megsürgönyzik 
a P e s t i H í r l a p n a k is, s igy a legérdekesebb 
politikai híreket a legelőkelőbb külföldi lapokkal 
egyidejűleg hozhatja. Belmunkatársai a legjobb nevű 
politikusok, publicisták, tárczairók s a legkipróbál-
tabb journalisták. hogy tárczái a legjobban megvá-
logatvák, közismert dolog. Negyedévenként több re
gényt és novellát közöl. Ad kéthetenkint zene mel-. 
lékletet és sorsolási tudósítót is. (két oly melléklet 
melyet egyedül a Pesti Hirlap nyújt előfizetőinek.) 
Szerkesztői üzeneteinek mindig élénk és tartalmas 
rovata máris országos hirre s kedveltségre kapott. 
Mutatványszámokat egész hétig küld ingyen a kiadó
hivatal (Budapest, nádor-uteza 7. sz.), hova az elő
fizetési pénzek is küldendők; még pedig negyedévre 
3 frt 50 kr., egy hóra 1 frt 20 kr". 

— A 3 0 , 0 0 0 pé ldányban megje l enő 
„Budapest" czimü képes politikai napilap, — mely 
már immár XlII-ik évfolyamát futja, évről-évre 
nagyobb elterjedésnek örvend. Ma már annyi pél
dányban jelenik meg, hogy két rotációs-gépen nyorn-
jákl a mi hírlapirodalmunkban valóban páratlanul 
álló eset. A „Budapest" e szokatlan elterjedését 
egyrészt határozott nemzeties független irányának 
és kitűnő tudósításainak, másrészt pedig eredeti 
rajzok után készült képeinek küszönheti. A „Buda
pest", — nemcsinálva kétkulacsos politikát, mint 
az mai napság már a hírlapirodalomban is szokásos, 
— nyíltan és kitartóan Magyarország teljes állami 
függetlensége és önállósága mellett küzd. Azt akarja, 
hogy legyen önálló vámterületünk, nemzeti hadsere
günk, saját bankunk, különképviseletünk: szóval 
odatörekszik, hogy hazánk minden idegen beavat
kozástól menten saját maga intézhesse állámügyeit. 
S e törekvésében politikai életünknek oly kitűnősé
gei támogatják, mint Irányi Dániel, Ugrón Gábor, 
Madarász József, Thaly Kálmán, Polónyi Géza, 
Tors Kálmán, Petrich Ferencz, Lukács Gyula, Or
bán Balázs, Tóth Ernő, Enyedi Lukács, Mezei Ernő, 
stb., kiktől ismételten hozott már a „Budapest" 
nagyérdekü közleményeket, s a kiknek igéretét 
birja a szerkesztőség, hogy a lapot szellemileg to
vábbra is szellemileg támogatni fogják. De a „Bu
dapest" nyíltan bevallott politikai irányának szi
lárd és következetes megtartása mellett arra is 
kiváló gondot fordít, hogy olvasói ugy a hazai, mint 
a külföldi nevezetesebb eseményekről gyors és meg
bízható értesülést nyerjenek. E végből olyan leve
lezői kart szervezett, a minő egy lapnak sincs. 
Csak itt az országban 254 rendes levelezője van a 
„Budapest"-nek. E mellett állandó tudósítókat tart 
Bécsben, Belgrádban, Bukarestben, Berlinben, Kons
tantinápolyban, Parisban, Pétervárott, Rómában, 
Szófiában, Zágrábban, és New-Yorkban. A párisi 
kiállításra külön állandó tudósítót és rajzolót kül
dött a „Budapest" — Turinban, Kosuth Lajos nagy 
hazánkfia külön is fogadta ez év nyarán a „Buda
pest rajzolóját, kitől több eredeti rajz vár megjele-
megjelenésre.—A szórakoztató olvasmányokrafszin-
tén nagy súlyt helyez ja „Budapest." — Tárcza-
rovata élénk és változatos: a mit eléggé igazol az is, 
hogy a közelmúltban irodalmunk majd mindegyik 
jelese felkereste dolgozataival a „Budapest"-et. — 
Költeményeket hozott: Ábrányi Emiltől, Bartók La
jostól, Illyés Bálinttól, Inczédi Lászlótól, Kiss Jó
zseftől, Komócsi Józseftől, Kisteleki Edétől, Koróda 
Páltól, Ney Ferencztől, Luby Sándortól, Pósa La
jostól, Petri Mórtól. Reviczky Gyulától, Várady 
Antaltól stb. — Tárczákat irtak: Ábrái Károly, 

Folytatig a mellékleten-



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. év 38-ik számához. 
Bródy Sándor, Degré Alajos, Erdélyi Gyula, Haller 
József, gr., Murai Károly, Porzsolt Kálmán, Sebők 
Zsigmond, Sziklay János, Tolnai Lajos, Vay Sándor 
gr., stb. Regényeire hasonlókép mindig kiváló gon
dot fordit a „Budapest"; arra törekedvén, hogy ne 
érdekfeszitők, hanem irodalmi szinvonalon állók is 
legyenek, a mire nézve különben elég kezességet 
nyújtanak állandó regényírói u. m. V. Gál Karolina, 
Murai Károly, Mártonffy Frigyes, Sziklay János, 
Mátrai B. Béla, Tolnai Lajos, stb. Ezek mellett a 
„Budapest" folyvást három regényt közöl egyszerre, 
sőt minden közlendőinek anyaga megengedi, négy 
regény is közöl, mint azt a nyár folyamán is tette. 
— Ezeken kivül, Uj Budapest," czim alatt vasár
naponként humorisztikus heti mellékletet csatolta
tik a főlaphoz egészen ingyen. E humorisztikus mel
léklet kifigurázza a politikai és társadalmi élet fer-
deségeit, hoz jóizü adomákat, tréfás megjegyzése
ket; végül pedig minden héten egy-egy talányt 
közöl, a melynek megfejtői között érdekes jutalom
könyveket sorsol ki. — Ha még meg tudjuk hogy e 
lap „Kis Gazda" rovata ugy a mezőgazdaságra, 
mint az iparügyekre kiváló gondot fordit, s a köz
gazdaságét, — a többi lapoktól eltérőleg — akként 
kezeli, hogy az bárki által könnyen megértessék; 
ugy bátran elmondhatjuk, hogy a „Budapest" — 
mely tényleg a legolcsóbb lap hazánkban — minden 
tekintetben alkalmatos arra, hogy minden magyar 
család állandó látogatója, házibaráíja legyen. Előfi
zetési ára egy hóra csak 1 frt; negyedévre 3 frt ; 
félévre 6 frt; egy évre 12 frt. — A „Budapest" 
előfizetői még a következő kedvezményben része
sülnek : — Aid egész évre előfizet s az előfizetési 
összeget (12 frt) egyszerre küldi be. az a „Buda
pest" Nagy Képes Naptárát ingyen, aki félévre elő
fizet s az előfizetési összeget (fi frt) egyszerre küldi 
be, az a „Budapest" Kis Képes Naptárt 40 krért, 
aki negyedévraflzet elő s az előfizetési összeget (3 
frt) egyszerre küldi be: az a „Kis Képes Mese-nap
tárt" ingyen vagy a Nagy Naptárt 50 krt, vagy a 
Kis Naptárt 25 kr. kedvezményes ár mellett fogja 
kapni. — Mutatványszámokkal bárkinek ingyen szol-
a „Budapest" kiadóhivatala IV. ker. Sarkantyús u. 
3. szám alatt. 

S
ü k e t e k n e k . Egy ember, ki egyszerű 
mód által 23 évi süketség és füizúgástól 
meggyógyult, kész egy leírást német nyel
ven, minden hozzáfordulónak ingyen meg

küldeni. Czím : J . H. Nicholson W i e n , IX., 
Ko l ingas se 4. _ _ _ _ _ 

Felelős szerkesztő : T ó t h L á s z l ó . 
Főmunkatárs : S z a b o l c s k a M i h á l y . 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

W TMJLTTJBH. 

VÉGHLESI 

Hazánk 
l e g t i s z t á b b , 

l ego l c sóbb és l eg jobb 
szénsavdús, égvényes 

SAVANYUVIZE, 
• y é g M e s - S z a l a t n á n Zólyommegye. 
Fő rak t á r Debreczen és vidéke részére 

CMEKÉBY FÜLÖP Debreczen. 
(246.) 8—15. 

BENYATS EMIL 
Beforeczenben, főpiaez, Tisza-íiáz, 

Ajánl dus választékban most érkezett 

mit i é ü mmmlilmi 
s azokhoz mindenféle kellékekot, 

Posztó és 
harasztkendőt, 

Színtartó divat 
Barchetet (velez), 

ÜMtsnyto 

úgyszintén mindenféle 
r ö v i d és k é z m ü á r u k a t . 

(24.) 37—52. 

Hentes-Met megnyitás! 
Van szerencsém a n. é. közönségnek becses 

tudomására adni, miszerint, anagy-csapó-utezán 
a néhai Nagy Sándorféle házban, a mai kor 
igényei szerint egy l i o x i t e s - t í z l o t e t 
rendeztünk be, hol naponta fehér, füstölt 

jpí ipr ikás szalona, friss és füstölt kolbász , 
friss o lvasztot t zsír , t eper tő és o lvasz tani 
va ló szalonna, sonka, sza lámi és sza lva ládé 
jjutányos árban kapható, úgyszintén naponta 
friss se r t és h ú s s a l is szolgálunk. 

Vidéki megrendeléseket is elfogadunk és 
utánvéttel gyorsan szállítunk. j 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, 
vagyunk 

kiváló tisztelettel 

Horváth és Czeglédy, 
(303.) |2—3. 

Árlejtósi hirdetés. 7177. 
1889. 

D e b r e c z e n sz. k i r . v á r o s Nagy-Czegléd-, Nagy- és Kis -Várad- és 
Széchei iy i -u tczá inak mintegy 11,670 D méter területű gyalogjárói a városi bizottsági 
közgyűlés , , 7"664 ,/i889- s z á m u határozata érteimében a s p h a l t vagy beton b u r k o l á s á n a k 
fe lvá l l a l á sá ra a városház nagytermében az 1889. évi szep tember hó 27-dik nap ján d . u . 
3 ó r a k o r Írásbeli zárt ajánlati árlejtés tartatik. 

A bánatpénz az ajánlati összeg 5 % , mely készpénzben vagy óvadékképes érték
papírokban az ajánlathoz csatolandó. 

Az ajánlatban kiteendő, hogy ajánlatot tevő a vállalati feltételeket ismeri, valamint 
a terveket megtekintette, a különféle egységárak s z á m o k k a l é s b e t ű k k e l olvashatóan 
írandók ki. , 

Ezen munkára vonatkozó tervezetek, a munka mennyiségeket feltüntető kimutatások, 
a vállalati feltételek a v á r o s m é r n ö k i h i v a t a l á n á l , a hivatalos órák alatt, megtekint
hetők és lemásolhatók. - , A 1 . A M U 

A bélyeggel ellátott és fenti bánatpénzzel felszerelt ajánlatok, lepecsételt borítékban 
az ajánlatok képező tárgy felírásával, folyó szeptember hó 27-dik napján d. e. 11 óráig a 
v á r o s p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l á n á l nyújtandók be és a fentnevezett időben és helyen nyilvá
nosan bontatnak fel 

Debreczenben, 1889. szeptember 9-én. 

(309t) i_i. A városi tanács. 
Árlejtési hirdetmény. 

A N y í r e g y h á z a város i m a k a d á m r e n d s z e r ű k ö á t a k jókarban tartásához 
szükséges 410 köbméter t r a c h i t k ö beszerzésének biztosítása czéljából folyó évi Október hó 
3-kán d. e. 10 órakor szó- és Írásbeli árlejtés fog tartatni a városháza tanácstermében. 

Felhivatnak vállalkozni kívánók, hogy 5 0 % bánompénzzel s mintakővel ellátva a 
fentebb jelzett időben s helyen jelenjenek meg. 

Bővebb értesítés a p o l g á r m e s t e r i s v á r o s m é r n ö k i h i v a t a l b a n nyerhető. 
Kelt Nyíregyházán 1889. Szeptember 14. 

Krassnay Gábor, 
(312.) 1 - 2 . polgármester. 

S "WJj€»jm.3nLai/3nL Tt»C£gr«s:Mm.^^gB^'l''l; 

KÉZMŰ- ÉS RÖVIDÁRU-RAKTÁR. 
Küi- és belföldi ruha és ing Creton, Voil, Zephir, Satain, általán 

mindenféle mosó kelmék, Chiífon, havasi (dovlas) és másnemű pamut-, 
Creas- és czérnavásznak, asztalneműek, törülközők, k á v é i 
a b r o s z o k , b ú t o r - és t á ny é r - t ö r l ő k , ágykanavász, 
színes, fehér, vászon-s pamut-zsebkendők, nyomott szegélyű 
kötények, pamut és czérna kék vásznak, szabó kellékek s 
bélésneműek, selyem-, mosó-s Cachemir-fej-kendők. >* ^ •> 
L e g j o b b g y á r t m á n y ú fehér- és színes-, S ^ t 0 
k ö t ő - , h í m z ő - és h o r g o l ó - p a m u t , J ^ Q Í ^ 
matring avagy gombolyagban, fekete J ^ < { ^ ./* _, - ~ -, 

s z í n e s v a r r ó - , h í m z ő - és ^ 0 ^ X ^ g é p O Z e m a K . 

V > ^ UÖÍ-; férfi- és gyermek-haris-

h i m z ő 
g ó p - s e l y o m h a r a s z t 
k é z i ni u n k á k h o z : 
c s i p k é k , s z a 

1 a g o k, 
gombok 

nyítk, selyem- és czéma-keztyük. 
férfi ingek, gallérok, kézelők és nyak-

iíendők, mellfűzők (mieder). (so) 22—0 
I r k O i S E O F l l k . nagy választókbau.] 

Mindezen árúknál fősúlyt foktőtök az á r a k jó minőségére és az árak ,jmtányoH8&ffAra.l 

aJÖ* 
Í O C I P O R és F°G& 

q 
4*& 

FÖTI8ZTKLE1MDŐ ÉS K E G Y E S 

„Bonedek-roiidtt" szorzotüsoktől 
Soulac-i apá t ság Girondéban. 

l'rior s Doni M. A Cá IJ K LŐNI! K, 
2 arany érem : Brassói 1880 — London 1884. 

A lofzmugaünbb kitünti'Utack. 
Föltalál-i 0 * 7 0 1 > Q v\ l ,»err , í Boursnud 
latolt: JLÖ 1 ÖmlJd)ll Prior állal. 

A Íöliö7.leli!ti<lfl és kegyes „ B c i i e d « k -
r e i i í l i " - e k f o g - e l i x i r j é n e k minden
napi használata, — egy pár cseppnyi adag 
egy pohár vfzboii — nirgahadályoKKu a 
lyukas fog liépzwlcsóf és meggyógyítja a 
lyultas fogni, melynek fehér fonyl és szi
lárdságot kölcsönöz, s a melled n foghúsl crösili tís 
épen tartja. 

Olvasóinknak tehát tényleg szolgálatot teszünk, a 
midiin figyelmöl*rt ezen régi é8 hasznos készítményre 

elhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer és egyedüli ó v m r a íogfájás ellen 
Ház alapít tatott 1807-ben Q P f J . T T T M J B o r d o a n x 106 és 108, 

Wöüfjijnök : UJ2JUUJ.ll Huo broix de Sequey. 
K a p h a t ó : minden nevezetesebb illntszerárú kereskedésben, gydgysücrtárak-

han és gyógyssprnrú (drogu«Q kereshedésekhep. (3Ifi.) 3 0 - 52 

I<1ÜH1> valamint iiatal 
egyéneknek tniniimü-
nyoz-nsru ajűiiltatik a í\l\ 
MÍJLLEIi e.gés?,séi',iigyi 

tanácsos állni a 

valamint annak gjógyilfl-
síird! irt, jutnlomilijniuU, 
s újonnan javított és bő

víted kiadású mii. 
flökriuiklovétbélyegek-
beni beküldése meltetl n 
mü isárl boriinkban bér-

mentesen megküldetik. 
B e n d t E d u á r d 

Braniisclnveig;. 

lósz fizetést 
és jutalékot adok tör
vényesen megengedett 
sorsjegyeknekrészle
tekre közvetítéséért 

váltóüzlete, 
Budapest, Dorottya-
utezaí) . (191) 2 - 1 2 . 

immmmm$mmmmmmmm 
M ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TIIDAKOZÓ-INT£ZET 

ZICHERMAH H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 
i O k l e v e l e s n e v e l ő n ő franczia, német, 

magyar nyelvekben zongora tanításban 
oktatást adhat, — alkalmazást keres. — 
Értekezhetni irodámban. (109.) 

|Egy szilárd anyagból, cseréppel fedett ház, 
mely áll : 4 szoba, konyha, kamara, igen 
szép kertből stb. örökáron eladó. E ház
hoz tartozik még 4 hold 200 öl föld is. 
Bővebbet irodámban. 

jKgy, legalább 6 gymn. osztályt végzett fiatal 
ember, mint jegyzői írnok alkalmazást 
nyerhet. Előnyben részesült, ki már ilyen 
helyen alkalmazva volt. Az ajánlkozók 
bővebb felvilágosítást nyernek irodámban. 

| K o s z t o s o k jutányos áron háznál, vagy 
házon kivül ételt kihordva clvállaltatnak. 

(100.) 
•Egy teljesen felszerelt jó m e n e t ű ü z l e t 

eladó. ' (105.) 
1A főtéren 5 szoba hozzátartozókkal együtt 

minden órán kiadó. (104.) 
Sgy olcsó z o n g o r a megvételre keres

tetik. (103.) 
|A főtéren 2 szoba hozzátartozókkal, ugyan

azon udvarban 3 szoba hozzátartozókkal 
együtt kiadó. (120.) 

jEgy teljes kovács szerszám fúvóval, ülővel, 
satóval, srófvágóval együtt eladó. Érte
kezhetni irodámban. (98.) 

jMintegy száz hold, emelkedett fekvésű 
homokföld megvételre kerestetik. 

|£&er e s t e t i k megvételre I. sz. Wertheim-
szekrény. (81.) 

jEgy f r a n c z i a b o n n e alkalmazást keres. 
Értekezhetni vele a Zicherman-féle iro
dában. 

j K i a d ó r a k t á r . Igen tágas, száraz és tűz
mentes két raktár haszonbérbe azonnal 
kiadó. Értekezhetni irodámban. (64.) 

i B é s J S v é H y ö k . 5 drb Csapó-utczai 10 drb 
alföldi részvény eladó. (84) 

Egy több éveken keresztül nagyobb gazda-| 
ságban működött, gyakorlott gazdatiszt, 
600 frt óvadőkképes, önálló gazdatisztij 
állomást keres. (38.) 

A h o m o k k e r t h á t u l j á n egy 9 kat. hol
das hizlaló telepnek is alkalmas, s épüle
tekkel ellátott, ugyanott egy 5 kat. holdas 
föld is eladó. Értekezhetni irodámban. 

Egy csinos üz l e t be r endezés kézmű, rö
vidárú, nórinbergi, valamint üveges-üzlet
nek megfelelő; jutányos árban eladó. — 
Értekezhetni irodámban. (92.) 

A r a n y m ű v e s üzletbe egy jó családból] 
való fiu tanulónak kerestetik. (87.) 

T a n y a f ö l d , 5 nyilas föld tanyával együtt] 
eladó. 

K i a d ó t a n y a f ö l d . A csere alatt 12 osz-l 
tályozott hold föld kiadó. Értekezhetni! 
irodámban. (90.) 

Egy egészen uj 7 oktávás zongora bérbe adó, 
Értekezhetni Szécheuyi-utcza 1813. (91.)| 

17 hold 1236 öl péterfiai ujosztásu bel -
legelő szántóföld szabad kézből eladó 
vagy bérbe adó. Értekezhetni irodámban. 

B a t t h y á n i - u t c z á n egy ház eladó, ugyan-
rr ott 6 szoba, hozzátartozókkal együtt kiadó. 
Ő s z i l e g e l ő . A Tamási pusztán 100 bold] 

igen jó legelő, jó kúttal együtt — holdan
ként 1 írtjával kiadó. (86.) 

C z i m b a l o m kerestetik pár hónapi hasz
nálatra. Többet a kiadóhivatal. 

Egy gyakorlott, nős, de gyermektelen fiatnlj 
gazdatiszt a legjobb bizonyítványokkal' 
ellátva állandó alkalmazást keres bővebb 
felvilágosítással szolgál irodám. (79.) 

Igen élénk helyen 3 b o l t h e l y i s é g akár| 
együttesen akár egyenként kiadó. (34.) 

5 d a r a b he ly i vasi i t i részvény eladásra 
kináltatik. (33.) 

Két nyilas sestakerti szőllő, pajtával és szü
retelő edényekkel együtt örök áron eladó. 

:v: Értekezhetni irodámban. (48.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz ós közzétesz 

Debreceen , föpiacz. Áron Miksa t ir h á z á b a n Kisnj-xitcza szegletén. 
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4 DEBRECZEN-NAGYVARAD1 ÉRTESÍTŐ. 

Az összes orvostudományok tudora 

D« TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

®iáj« ét f t f l t | t t a t t 
odvas fogakat 

fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolit el; 
fogakat töm porczellán-, ezüst-, arany nyal 
egy állandóan alkalmazott (amerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczélszerübb 

műfog betéteket eszközli. 

(216.) 14—52. 

oooooooooooooooooo 
8 üj borbély-üzlet! g 

O 
Tisztelettel értesítem a nagy erde- Q 

mü közönséget, hogy csapó-utczán Ro- Q 
senthal Dániel ur házában (Törő Imre Q 
ur házával szemben) b o r b é l y - Q 

Q t © r m o t nyitottam, hol hajvá- Q 
Q gást-, borotválást-, haj sütést- , és Q 
Q köpülyüzést a legpontosabban eszköz- Q 
—iendek. Q 

A nagy érdemű közönség pártfogá- Q 
sát kérve vagyok tisztelettel Q 

Jakab József; g 
(310.) 1—3. borbély-és'fodrász. TEJ 

lOOOOOOOOOQOÖOOQOI 

: f o o r « > i ~ ' v < > ® 
rendelő helyiségét f. é. május 
hó 20-tól fogya Dr. Szócsi Emil 

volt lakásába tette át. 
(187.) 16—52.) 

B UDAPESTI HÍRLAP. H 
Előfizetés árak: Egész évre 14 frt, félévre 7 frt, 

negyedévre 3 frt 80 kr., egy hóra 1 frt 20 kr. 
SSS"" Megjelenik mindennap; *1W 

hétfőn és ünnep után való napon is. | 

Szerkesztők és laptulajdonosok: 

Csukássi József ós Rákosi Jenő. 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 
SWT IV., Kalap-utcza 16. sz. - W 

HIRDETÉSEK DÍJSZABÁLY SZERINT 
Egyes szám ára: helyben 4 kr., vidéken 5 kr. 

A magyar sajtó fejlődése. 
Magyarország 1867-ben lépett a modern álla

mok sorába. A közszellem már a harminczas, negy
venes években ébredezett, lánglelkü és lángszavu 
férfiak a szunnyadó nemzeti érzést fölébresztették, 
s kijelölték az ösvényt, melyen haladva hazánk a 
modern, czivilizált államok sorába léphet. Nagy 
politikai reformokon mentákkor keresztül az ország, 
a nemesség testvérévé fogadta a népet, s a terheket 
egyformán elosztották. Kivívták a magyar nyelv 
jogait, s lerázták a közéletről egy holt nyelvnek, a 
magánéletről pedig egy még veszedelmesebb élő 
nyelvnek a bilincseit. A politikai jogok és szabad
ságokért való alkotmányos harczra következett a 
fegyverek csatája, az örökké dicső emlékű szabad 
ságharcz. Utána beütött a reakczió, s a nemzet 
leszorítva minden térről, otthon, csendben, a családi 
körben meghúzódva gyűjtötte erőit a jobb korra, 
melynek bekövetkezését szent bizalommal várta. 

A magyar sajtó hű tükre e századbeli tör
ténetünk különböző korszakainak. A halálnak látszó 
szunnyadás idejében ő is szunnyadt. Egy-egy elszánt 
ember föntartott itt-ott valami ujságféle folyóiratot, 
melynek unalmas híreit és ártatlan czikkecskéit pái 
száz ember elolvasta, a milliók pedig semmit se tud
tak róla. A híreket élő szóval hordták szét a megye
gyűlésekről a pozsonyi diétáról. A vakmerő ifjakat, 
akik a pozsonyi diétán mondott beszédeket másolás 
utján terjesztették, börtönbe vetették. Mikor a 
reformmozgalmak teljes erővel megindultak, akkor 
keletkeztek aztán lapok, de csak akkor kezdett 
igazán hírlapot olvasni a magyar közönség, mikor 
Kossuth megindította az ő lapját, s belefujt a táro
gatóba, mely az alvó nemzetet fölrázta. Persze nagy 
nyűg volt a sajtón akkor a czenzura, s a lapok nem 
is nyertek nagyobb elterjedést csak a forradalom 
alatt, mikor ez a bilincs is szétpattant. 

De milyen sajtó volt ez a szabad sajtó! Csupa 
temperamentum, minden sora lüktet a szenvedélytől 
s a forradalmi láz, vihar ott remeg minden sorában. 
Támad, véd, izgat, lelkesít, de egyebet nem tesz. 
Láttunk egy akkori lapot, mely Budavár megvéte
léről négy lelkes czikket közöl egy számban, tudó
sítást pedig egy betűt se. Ilyen volt a nagy franczia 
forradalom sajtója is, ilyen minden forradalom sajtó. 

Az abszolutizmus az ő bitófáival, zsandáraival 
és cenzoraival egyszerre véget vetett mindeunek. A 
hatvanas években kezdett csak föllángolni a hamu 
alatt pislogó tüz. Mikor aztán 1867-ben királyt ko
ronáztunk, uj, felelős minisztériumot kaptunk, s 
megkezdődött az alkotmányos órában az ország 
rekonstruálásának nagy munkája: akkor a magyar 
sajtó is fejlődésének rendes útjára lépett. Egyszerre 
teremtek a lapok, fővárosban és vidéken, s lassan, 
de biztosan terjedni kezdtek. Budapestnek, mint. 
országos központnak, társadalmi élete is fölélénkült, 
a nemzet szerető gonddal fordult feléje és semmitse 
tagadott meg tőle, hogy fölvirágozzék. A főváros 
emelkedésével, fejlődésével, nagyobbodásával a köz
ponti lapok érdekessége, befolyása, hatalma, tekin
télye és elterjedtsége is növekedett. A legszélesebb 
alapokra fektetett közoktatás szakadatlanul ujabb 
és ujabb rétegeket nyert meg a magyar műveltség
nek. A műveltséggel terjed az olvasási kedv és vágy, 
mely természetesen a lapokhoz vitte a közönséget, 
annyival is inkább, mert ez a legkönnyebben és leg
olcsóbban megszerezhető olvasmány. 

így fejlődött a magyar sajtó oda, ahol ma áll, 
s így lehetséges, hogy pl. a 

Budapesti Hirlap 28,000-30,000 
példányban 

forog közkézen az országban. E páratlannak tetsző 
elterjedést, az olvasóközönség óriási megszaporodá
sán kivül a lap o lc sósága is teszi . A legszegé
nyebb ember is adhat mindennap e g y számért! 
n é g y kr aj ez árt, hogy a politikai, társadalmi és 
művészeti eseményekről tájékozva legyen. A Buda
pest i Hirlap mindent felölel, s mialatt 
mindenről liiven értesít, egyúttal oktatvaj 
szórakoztat. 

A Budapest i Hirlap nagy elterjedésének 
azonban, melyre nem egészen tiz év alatt vitte, van
nak belső oka is. Ezek közé tartozik első sorban. 

teljes politikai függetlensége, 
mely lehetségessé teszi, hogy a pártszempontokat 

jnem tekintve, minden kérdésben a tiszta igazság 
szempontjából ítéljen, s ugy a pártokat, mint a kor
mányt szabadon megkritizálja, Tulajdonosai függet
len emberek, akik senkinek a kegyeire, pártfogására 
nincsenek rászorulva, s azokat nem is keresik; 
semmiféle pártnak, uralkodó banknak vagy vállalat
nak a kötelékében nincsenek bent, s elfogulatlanul 
kereshetik a közjót, dolgozhatnak a nemzeti ideá
lokért. 

A B u d a p e s t i H í r l a p függetlenségét 
nemcsak politikai, hanem irodalmi és müvészeii 
kérdésekben is megőrzi. Támogatja a jelest, 
irtja a hibát. 

A B u d a p e s t i H i r l a p közkedveltségének! 
egyik további oka | 

a hirek gyors ós hiteles közlése. 
Régen elmultak azok az idők, mikor a bécsi 

hajó közvetítette a külföld összes hireit Budapesttel 
és Magyarországgal. Ma az elektromos drót ural
kodik a sajtóban. Korunk jellege a gyorsaság. S ezl 
jelszava a B u d a p e s t i H i r l a p n a R . Csak 
táviratokra annyit költ, amennyi harmincz 
év előtt egy magyar lapnak egész évi biid-
getje volt. Tudósítóinak jól szervezett kara az 
ország minden pontján résen áll, hogy hírekkel 
ellássa a B u d a p e s t i H í r l a p o t , s e nagy ma 
gyár test tagjainak vére lüktetését közvetítését köz
vetítse a szív, a főváros felé. 

Többet mondunk: E u r ó p á b a n n e m 
t ö r t é n h e t i k s e m m i n e v e z e t e s , h o g y 
e r r ő l , m á r m á s n a p é r t e s í t é s n e leg-y e n 
a B u d a p e s t i H í r l a p b a n , A külföld világ
városaiban rendes levelezői vannak. 

Ahová szükséges, o d a K ü l ö n t u d ó s í t ó k 
mennek, a szerkesztőségből kiküldve. 

Természetesen, a lap erejét a közönség párt
fogása adja meg, s e B u d a p e s t i H i r l a p nagy
mérvű erőkifejtését is csak a közönség által tör
tént párat lan felkarolása tette lehetségessé. 
Immár nincs mit szégyenkeznünk a nagy európai 
nemzetek sajtója mellett: az angolt kivéve, a többi 
nemzetek sajtóját sok tekintetben felülmúlja a ma-
yar sajtó. 

A B u d a p e s t i H i r l a p nagy sikere nobile 
offieiumként azt a feladatot rójja a szerkesztő
ségre, hogy jövőre még fokozottabb szorgalommal 

zék, hogy az olvasók, nem, nem olvasók, 
hanem jó barátok óriási körét megtartsa. A szer
kesztőség főtörekvése az, hogy minden megjelenő 
számmal egy ujabb és erősebb összekötő kapocs 
támadjon a B u d a p e s t i H í r l a p és a közönség 
közt. A B u d a p e s t i H í r l a p mindennap beko
pogtat a magyar családokhoz, dicsér vagy dorgál, óv 
vagy figyelmeztet, de mindig őszinte szóval, ahogy 
az egy tiz évet jóbaráthoz illik. 

Tizennégy rendes belmunkatárs van 
elfoglalva mindennap a B u d a p e s t i H i r l a p 
különböző rovatainak összeállításával. Mert a vilá
gon a szerkesztőség az egyetlen olyan hivatal, ahol* 
nem lehet restanciát csinálni, hanem mindennek 
aznap, a kitűzött pillanatban készen kell lennie. A 
naponként felgyülekező óriási anyag gyors feldol
gozásához sok ember kell. S a belső embereken 
kivül a külmunkatársak díszes csopoitja segit a 
lapot sokoldalú föladatának sikeres megoldásában, 
Szakkérdésekben elsőrendű szakemberek nyilvánít
ják nézetüket a B u d a p e s t i f l i r l a p hasábjain. 
Nem foglal el merev, doktriner álláspontot! 
semmiféle kérdésben, hanem szabad tért nyit 
az övétől különböző -véleményeknek is, az 
eszmék tisztázása czéljából. 

A B u d a p e s t i H í r l a p vezérczikkeinek 
irányeszméje: 

magyar nemzeti politika, 
magyar nemzeti állam. 

E n n e k m i n d e n t a l á r e n d e l , 
n e m r e n d e l i a l á j a s e m m i n e k « 

A bölcs mérsékletnek, vagy a szenvedélynek' 
hangját egyaránt megüthetik e vezérczikkek; csil
lapíthatnak vagy izgathatnak: de mindegyik hang a 
kellő időben, helyen és alkalommal csendül meg, s 
mindig a magasabb, nemesebb nemzeti 
ideálok érdekében. 

A rendes czikkirók 
E&aas I v o r b . , R á k o s i J e n ő é s 

B a l o g h P á l . 

Országos politikai kitűnőségek is gyakran 
intézik szózatukat e helyről a közönséghez. 

A tárcza mely a vezérczikk alatt húzódik 
meg, csöndesebb érzelmeknek hódol, ha néha 
nemzeteket mozgató nagy kérdések maró szatíráját 
tartalmazza is. Itt találkoznak, a közönség gyönyör
ködtetésére mindazok, kiket nem akadémiák protek-
cziója, pajtás szövetkezetek dicsőitése tett Írókká, 
hanem annak születtek s a közönség tapsai ke#t 
izmosodtak meg. 

A B u d a p e s t i H i r l a p tárczarovatának 
két erősségét óhajtjuk fölemlíteni: 

H e r m á n O t t ó t é s E ö t v ö s I&árolyt . 
Hermán] Ottót, a magyar tudóst, a tudomá

nyok leghivatottabb népszerűsítőjét, számos oldala' 
ról ismeri a B u d a p e s t i H í r l a p közönsége 
Akár a norvég fjordok sötét melankóliáját, akár a 
végtelen magyar puszták költőiséget és derült pat
riarkális életét ecseteli, egyformán költő ő, a ki 
eltalálja a hangulatot, bele viszi az olvasóba, meg
találja a kellő színeket, s szinte láthatjuk az elénk 
rajzolt képeket. Eredeti, önálló, maga lábán járó, 
zseniális tudós, mély, igazi tehetségű iró, kinek tár-
czáiból sok élvezetet és tanulságot meríthetünk. 

Eötvös Károly viszont egy kifogyhatatlan 
mesemondó, egyszerű, mint egy görög klasszikus, s. 
|jóizü mint egy magyar táblabíró. Páratlan emlékező 
tehetségébe fel van vésve ezer apró, vidám történet,] 
s a mellett, hogy ő maga ír, egy egész tárczairó; 
nemzedéket el tudna látni témával. j 

Rendes belső tárczairóink Tóth Béla, Rá-; 
kosi Viktor és Androuikusz, mely név egy 
kitűnő, fiatal költőt rejt. 

A h e l y i r o v a t o k szakavatott kezekben 
vannak, s híven visszatükrözik a nagyvárosi életet, 
ezerféle változataiban. 

A j & u d a p e s t i H i r l a p regrénycsar-
n o k a az idén két magyar, két angol s egy orosz 
regényt közölt. Legújabban sikerült megszereznie. 

íet Györgynek „Utolsó s z e r e l e m " 
czimü regényét, mely a B u d a p e s t i H í r l a p b a n 
szept. 25-kén fog kezdődni. (Október hó elsejé
vel belépő uj előfizetők a regény kezdetét külön 
lenyomatban ingyen megkapják). 

Olinet G y ö r g y 
most a legnépszerűbb franczia regényíró, kinek 
regényeit érdekfeszitö, fordulatokban gazdag 
mese, élénk, plasztikus előadás, s finom, művelt, 
előkelő hang jellemzik. Realisztikusan ir, de nem 
híve az úgynevezett naturalizmusnak, s távol áll 
ennek túlzásaitól. 

legényei mint színdarabok is zajos sikere
ket aratnak. Elég, ha a Sergre P a u i n e - t és aj 
V a s g y á r o s - t említjük. 

Az utolsó szerelem 
is gazdag drámai összeütközésekben, s hemzseg 
azoktól az élesen kirajzolt párisi alakoktól, me
lyek e világvárosban domináló szerepet játszanak. 

O h n e t e regényét a külföldijapok közül elő-
|.ször a B u d a p e s t i H i r l a p fogja közölni. A 
franczia eredeti, kötetben, csak karácsony táján 
jelenik meg a párisi könyvpiaezon. 

Az o r s z á g g y ű l é s megnyitása elé foko
zott érdeklődéssel néz a közönség. A B u d a p e s t i 
H i r l a p nagy súlyt fektet arra, hogy a képviselő
ház üléseinek ugy nagy vitái, mint kisebb epizódjai, 
hiven elő legyenek adva; az alkotmányos porond 
nyilvános jelenetei mellett a folyosók titkairól, is 
bőven referál. 

Szóval: megerősödvén, nagyranövekedvén a 
közönség szeretete által és szeretetében, a legne
mesebb értelemben szolgálja az összeség érdekeit, 
kielégíti a közönség tudásvágyát, s tájékoztatja 
mindenről, a mit egy művelt magyar embernek 
tudnia kell. 

Jól megrostált jeles olvasmányokkal, gondosan 
megirt, magyaros zamatu közleményekkel szolgál, 
nem léha pletykázással mérgez kedélyt és tesz 
üressé szivet. 

Táncztanitási jelentés. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses 

tudomására juttatni, hogy folyó évi szeptember 
hó 12-dikén az ev. ref. egyház leánynevelő 
intézetében 

táncztanitási 
óráimat megkezdem. 

Beiratások elfogadtatnak az intézet igaz
iága által is , továbbá lakásomon : kis-

szappanos-uteza 409. sz. 
Magamat a n. é. közönség becses pártfo

gásába ajánlva vagyok 
Debreczen, 1889. szept. 2. 

Teljes tisztelettel 

Alföldy Károly, 
(248) 2—3. tánezmesíer. 

issöiisssisssissfsiií: U^S* •-?: £3f-Sí5,s3;.;5ia. 

9 E§f_jo_M 
„ . . . . A küldött könyv útmutasásai ugyan 
rövidek és velősek, de mintha csak a gyakorlati 
használativá termettek volna; nekem és családom 
nak a legkülönbözőbb betegségi esőtekben igen 
kiváló szolgálatokat tettekí' így és hasonlóképen 
hangoznak a köszönöiratok, "melyekot Eichter 
kiadó-intézete „A Betegbarát" ezimű, rajzokkal 
ellátott könyv elküldéseért majdnem naponként 
kap. Mint az ahoz nyomtatott s a szerencsésen 
meggyógyitoííakíéí származó értesítések tanúsít
ják, az abban foglalt tanácsok követese által 
még oly betegek is gyógyulási nyertek, a kik 
már minden reményt feladtak. E könyv, melyben 
hosszú évek tapasztalatainak eredményei vannak 
letéve, megérdemli a legkomolyííbb figyelembevé
telt minden beteg részéről, bármi bajban is szen
vedjen. Ki e becses könyvet megszerezni óhajtja, 
az irja egyszerűen egy levelező lapra magyar 
nyelven „Egy betegbarátot" és pontos eziinet s 
czímezze a levelező lapot Bichter kiadó-intézetébe 
* Lipcsében. A megküldés ingyen történik. * 

A z e l ő f i z e t é s f ö l t é t e l e i : 
Egész évre 14 frt, félévre 7 frt, negyed

évre 3 frt 50 kr., egy hóra 1 frt 20 k r . Az 
előfizetések vidékről legczélszerübben postautal. 
ványnyal eszközölhetők következő czim alatt: A 

• B u d a p e s t i H i r l a p " k i a d ó - l i i v a t a l á -
» a U , B u d a p e s t e n , I V , K e r ü l e t , U a l a p 
u t c z a 1 6 . s z á m . 

OLXXXXXXJ3öaXOTITXOX13L^ 

Az ISTVÁN gőzmalom-társulat 
J Í L X I JTESGrar Z Í 3 K tú 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megália-
pitotts 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Mmffsgem 
mellett 

%gé.~klk.€$.í* 100 kiló 
i. Asztali dara nagyszemU 

szinte 
Királyikat . , , . . 
LáDgli.-ízt . . .-. 
MoDtlisat , . . . . , 
Zsemlyeliszt különös . . 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendii. 13.80 
szinte 2-od , 13 60 

Közép kenyérliszt 1-BŐ „ 12 80 
„ s 2-od „ 12 40 

Barna „ l»ső « 12 — 
„ s 2-od ..a70<. 960 

Lábliszt . , , „70 „ 7 20 
Veres liszt . . . . „ 50 „ —.— 
Finom korpa zsákkal , 5 0 , , 4 40 
Durvakorpa zsákkal „ 50 „ 3 80 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytan szintén beszüntet 
tetett. 

Debreczen, 1889. Szept. 17. 
(26.) 37—52 
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Bolthelyiség áthelyezés. 
Van szerencsém a n. é. közönséget | 

értesíteni, hogy bőr - , p o k r ó c z - , 
s z e r e d á s - és m ű s z e r k e r e s k e d é - I 
s e m e t a „ B i k a " épület helyiségéből! 
N a g y - H a t v a n - u t c z a 1 0 9 9 - d i k J 
s z á m ú b á g b a , a z u d v a r i h e l y i - 1 
s é g b e áthelyeztem. 1 

Továbbra is ajánlva magamat a | 
nagyérdemű közönség pártfogásába, — I 
vagyok I 

tisztelettel I 

MAYER F É R E K 
(238.) 10—12. I 

I 



DEBEECZEN-NAGYVÁEABI ÉRTESÍTŐ. 

|A szüreti idényre 
ajánlok mindennemű, külföldi sálon-, szoba-

[ T Ű Z I J Á T É K O T 
nagy válaszéiban. 

Mától kezdve az általam bevezetett, na
ponta kétszer frifls tormás v i r s tü párja5 kr . Sza-
M á d é darabja 5 k r WE1L EDE FIAINAK 
országszerte jó hírnévvel biró s 55 év óta fennálló 

budapesti szalámi gyárából. 
Helybeli és vidéki kereskedőknek, pékmestereknek, 
kenyérsütő- és pereczes asszonyoknak, gazdasszo-
nyoknak különösen figyelmébe ajánlom a 11 év alatt 
kipróbálts mindün kiállításon arany-éremmel kitüntetett 

Kiviteli szeszélesztőt 
melynek kizárólagos föruktára Drbreczenre és kör
nyékéi-e néave nálam van. Ez OK éle»ziö nnpoiilo két
szer kapható, frissen, nagyban és kicsinyben. Gyors, 

biztos erjesztésről kezeskedem. 

Kiolvasott 
U J S A ö O K - A T 

kilóját 10 krajczárjával átveszek. 

Ki^tfestók o&amára 
ke's/iletben tartok rendelési iveket; 1 00 ívnek nra45kr. 

Raktáromban legfinomabb illetu kézi 
x x i o s o l ó s z a p p a n 

jutányos áron kapható. 
Sorshúzások, ínég a régi sorshiuások eredménye is 

nélum 5 kiért megtudható. 
Államsorsjegyek : Főnyeremény 100,000 
í r t . — Egy darab 2 í r t . — 10 darabra egy 

Ingyen. 
Mende lov ic s Lajos , 

m. kir. lőporáruriajában, városházával szemben. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget 
értesíteni, miszerint 

FÉRFI SZABÓ ÜZLETEMET 
az 8 ^ T ő s z i é s t é l i i d é n y r e * ^ M I 
a legjobb és a legutóbbi divatszerü gyapjú
szövetekkel rendeztem be, a hol is 

mindennemű férfi-ruhák 
kész í t é sé t 

ízléssel kiállítva, jó szabással, szolid árban 
szolgálok, — valamint 

. magjai és papi 51t5&y5ket, 
papi palást- és 

a legtökéletesebb alakban kéazitek. 

Vidéki ui egrendelősekpontosan 
eszközőltatnek. 

K í v á n a t r a m i n t á k k a l s z o l g á l o k . 
Magamat a nagyérdemű közönség tömeges 

pártfogásába ajánlva, vagyok tiszteiéitől 

Szathmáry György, 
DEERECZEN, a megyeház épületében. 

(314) 1-

Stero Albert és Testvére 
Debreczenben, a „Bika" szállodával szemben, 

Ajánlják az alant jegyzett árúkat dúsválasztékban a rendes 
szabott árak mellett. 

msé? 

^3P 

TÓTH O"̂  
előbb Tóth. La jos é3 T á r s a 

v a s k e r e s k e d ő o z é g , 
D E B B E O E 3 S M , 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 
elajánl dús választékban kitűnő minőségben és l e g j u t á -

n y o 8 a b b á r a k m e l l e t t : 
mr öntött v a s k á l * I i á k a t "W3 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 
Eredeti „FRIEDLANM" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i s z o l t és n i c k l párkány-

zattal, ugyszintén köpenynyel, 
m i n d e n f é l e s z í n b e n z o m á n e z o z v a , 

ö n t ö t t v a s - é s l e m e z -

TAKAEÉKKOMYHÁKAT 
Tizedes- , egyensúly- , házi - , k a l m á r - és r u d -

n i é r l egeke t jótállás mellett, 

zoinánczozott öntött vasedényeket, 
zománezozott kék- és márványozott] 

l emez-edényeke t jótállással, 
wrae^él szerszámokat-1®® 
minden iparághoz, belföldi, német és valódi franezia 

gyártmányban, 
m i n d e n d a r a b jó t á l l á s mel le t t , " $ H 

stíriai huzalokat óshuzalszegeket, 
AJpine"-féle, ugy, mint a vasárúk szakmába vágó 

összes czikkeket. (297.) 3—52 

Férfi ingek fehér és színes 
cretonból, vagy színes piquet 
elejjel, gallérral, vagy a nélkül: 
1.10, 1.30, 1.C0, 1.80.R.schifoni 

2 írt. I 
Ferii lábravalók vászonból 
<i<), 70, 80 kr. Angol köpperból 
«0 kr, í frt, 1.80. Magyar és 

német szabásban. 
Férfi harisnyák kötött vagy 
varrott fehér és színes egy pár 
7, 10, 15, 20, 80, 40 kr, czérna 

50 kr, 
Zsebkendők vászonból fehér, 
vagy színes tuezatja .1 20, 1.50, 

2.00, 2.50, 3.—, d—5 frt. 
Féríi kalapok a legdivatosabb 
formákban 1 frt, 1.20,150, 1.80, 

2 - a frt, 3.50. 
Téli alsóingek és nadrágok 
35, 50, UO, 80 kr, 1 frt, 1.20, 

2.50, 2 frt. 
ingek olcsóbban, mint 

bárhol. 
I Téli szövött és kötött kez-
Etyük, egy pár 25, 30,40,50, 

(i(), 70, 80 kr és 1 frt, 
INyakkendők!!! Minden ár
iban és formában 10, 15, 20, 25, 
[ 30, 40, 50, 00. 70, 80, 90 kr, 

1 frt. 

Hálóköntösök gazdagon dí
szítve hímzéssel 00, 80 kr, t frt, 

1.20, 1.50, 2 frt, 2 50, 3 frt. 
íífliingek60,80 la^í.20,l.5Öj 

_ 2 frt, 2.50, 3 frt. 
Női nadrágok gazdagon dí
szítve hímzéssel 00, 80 kr, 1 frt. 

1.20, 1.50. 
Női szoknyák schifionból hím
zéssel 1.20, 1.50,1.80,2 frt, 2,40. 
Nöi Harisnyák színes és fehér 
varrott és kötött jó színű, tu
ezatja .1.80, 2 fi't, 2 40, 3.00, 
3.(10, 4 írt, 4.50, 5 frt 5.50, 

6 frt. 
Karmantyúk (MiiHok") 1 frt, 
1.20, 1,50, 2 frt 2.50, 3 frt, 

4 — 5 és (3 frt, 
Silukin gallérok 2 frt, ''2.fio\ 

3 frt. 
KÖtö p a m u t o k minden szinben, 
Kézi- és mosdószappanok 
0, 10, 15, 20, 25, 30 és 40 kr. 

Parfümök mindenféle illattal 
15, 20, 30, 40, 50, 00 kr. 

Csipkék, szál lapok minden 
szinben és árban. 

Gyermek kelengyék fiuknak 
és leányoknak. 

Minden kellék újszülöttek
nek a legolcsóbb árban. 

Harmonikák díszes kiállítás
ban, 4 változással, 10 hanggal, 
2 váltóval 2.50, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 

9 és 10 frt. 

Utazó bőröndök 8Ö"kr, 1 frt, 
1.50, 2, 3, 4, 5, 6 frt. 

Női- és uri pénztárczák 10 
15, 20, 30, 40, 50,60, 70,80 kr| 
és feljebb minden alakban é.s 

formában. 
Hzivartárczak hímzéssel vagy 
anélkül 40, 50, (iO, 80 kr, 1 frt,] 

1.50, 2 frt és feljebb. 
Nöi mell tük darabja 0, 10, 

15, 20, 30, 40, 50 kr. 
Díszes hajtűk minden alab-l 
ban és szinben darabja 8, 10. 

15, 20, 30, 40, 50 kr. 
Fésűk szaruból és toknőczbőlj 
darabja 15, 20,25,30,40, 50 kr. 
Fogkefék darabja 10, 15, 20,1 

25, 30, 40, 50 kr. 
Nöi trieot derekak berliniből,] 
darabja 1 frt, 1.20, 1.50, 2 frt 

2.50, 3 frt. 
Fátyolok minden szinben é 
minőségben darabja 15, 20, 25,1 

30 és 40 kr. 
Mindenféle virágkellékek 
atlasz, batiszt, festék, levél.] 
poroda, kehely, stb. a legolcsóbb 

árakon. 
A legdivatosabb berlini és] 
posztó kendők minden nagy

ságban és árban. 
(Miederj l )erék"mz 
50, GO, 70, 80, 1 frt, 1.20, 1.50 
1.80, 2 frt 2.50, 3 frt és feljebb. 

(288.) 4—G. 

Vidéki megrendelések posta utánvet mellett pontosan 
eszközöltetnek. 

mm 
C H R I S T O P H PERENCZ-fóle 

mAWiiéwÉMiLMÁm 
s z a g t a l a n , a z o n n a l s z á r a d ó é s t a r t ó s . 

Gyakorlati tulajdonságainál és egyszerűségénél fogva kiválóan alkalmas a padlók házi 
fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. — A fénymáz különböző színekben 
(fedésre mint olajfesték) és színtelenül (csupán fényezésre) kapható. — Minták és használati 
utasítás kaphatók a raktárakban. 

Raktár Debreczeiiben: 
GAMOVSZKY LAJOS 

ke re skedőné l . 
Békésen Fehn János özvegyénél. 

Chris toph F e r e n c i 
feltalálója és egyedüli gyárosa a valódi 

padló-fénymáznak 
Prágában és Berlinben. 

(253.) 6 - 6 . 

Szép választékban 
találhatók : 

arany-, 
ezíist-lánczok, 

MELLTÜK 
ÉS 

+ F Ü L B E V A L Ó K . 

A K ö v e s - és 
4 * k a r i k a - g y f i r ü k , 
T £&pfl e s mm 

T t f B & A J L L O & G K 

T EZÜST 
T EVŐESZKÖZÖK 
T e g y é s t ö b b 
T s z e m é l y r e . 

* kenyér-kosarak 
síb. stb. 

I8ZŐLLŐS8I GYÖRGY 
ÉKSZERÉSZ 

JO AILLEREE. - JÜWELIER 

DEBRECZENBEN, 
Föpiacz, (a „Hungár ia" mellett) 

ajánlja dúsan rendezett 

AKANT-,EZtJST-, É K S Z E R -
É S 

ÓRA-RAKTAEÁT, 
különösen : 

saját kész í t ésű l egú jabb d iva tu 
d r á g a k ő s a n é l k ü l i É K S Z E R E K E T . 

Férfi és női legkitűnőbb szerkezetű 
g e n f i a r a n y , e z ü s t 

B É B E O N T O I R - Ó R Á I T . 
Nemkülönben : m i n d e n e s z a k m á b a 
t a r tozó c z i k k e k e t j ó t á l l á s me l l e t t 

a legolcsóbb á r a k b a n . golcsóbb á r a k b a n . i ^»< 

Elvállalok mindennemű 
É K S Z E R M Ü V E K 

készí tését , 
régi divatu ékszerek 

átalakítását. 

Egyszerű és díszes 

I0P&RAMM0I; 

vésésé t 
vagy készí tését . 

Mindennemű 
j a v i t á s o k a t 8 

gyorsan * 
s legolcsóbban» 

teljesitek. 
(282.) 5—5. 

í 

Uj síremlék raktár. 
• £ X Vau szerencsém a nagyérdemű kegyeletes közönség 

becses tudomására hozni, hogy D E B R E C Z E N B E N , fő-út, 
2082-dik szám alat t , a megyeházza l szemben, a mai 
kor igényeinek és viszonyainak megfelelő, kü lönböző fajú 
bel- és külföldi márvány- , gráni t - , syenit- , po rph ie r -
és t e rmés -kövekbő l 

síremlék Mzonáup raktárt 
n y i t o t t a m , 

a melyet azon megjegyzéssel ajánlok a nagyérdemű kegyeletes közönség becses 
figyelmébe, misze r in t m i n t több j e l e s bel- és külföldi k ő b á n y á k 
bizományosa, azon helyzetben vagyok, hogy minden, a kőszakmába vágó 
tárgyakat a l eg ju tányosabb gyá r i á r a k o n adha tom. 

A fenti kőfajokból elvállalok ú g y a kegyele t , va l lásos sze r t a r t á s 
hoz, — v a l a m i n t az építészet t e r én előforduló m u n k á l a t o k h o z , úgy
sz in tén k i s e b b n e m ü szobor -müveke t és dombor mü- fa ragásoka t . 

A fel irat vésések b á r m e l y nye lven ízléssel t e l j es í t t e tnek s 
t a r tó san a ranyoz ta tnak . 

Utánvésések, újítások, a síremlékek szilárd alapra való felállítása ú g y 
helyben, m i n t v idéken , felelősség, mel le t t , m é r s é k e l t á r b a n eszkö
zöl te tnek. 

Síremlék-minták és árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek. 
Tisztelettel Üzletvezető és m e g h a t a l m a z o t t 

NYÍRI E. 
sírkő bizományi raktára. 

(274.) 5—G. 
kőfaragó mester. 
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Legjutányosabb árakon. 



DEBRECZEN-NAGYVAEADIÉRTESÍTŐ. 

előbb 

Kuhinka István K. 
üveg- , porcze l lán- , l ámpa - és h á z t a r t á s i | 

c z i k k e k r a k t á r a 
D K B R E 2 C Z E 3 I S B E Í N . 

Ajánlja pontos kiszól-1 
gálát és gyári árak mel
lett az őszi és té l i j 
i dény re ú jonnan é r k e 
zet t és nagy választékkal I 
berendezett D i t m á r - és \ 
Brüuner- fé le a legjobb
nak elösmert gyártmányú j 

s á l o n - , f ü g g ő - és 
a s z t a l i p e t r ó l e u m 
l á m p á i t , s mindenI 
hozzátartozó czikkek nagy 
raktárát. 

Tisztelettel 

KASZANYITZKY 

Képes árjegyzékek kívá
natra bérmentve. 

(55) 29—52 

! Friss idei töltésű; 
B i k s z á d i , Bá r t f a i , B i í i u i , B o r s z é k i , 
B u d a i keserüv iz , Czigelkai , Csizi, Emsi , 
Giesskübl i , Gle ichenberg i , HaIIi-„Il>-
l any" , Ivánda i , Kar l sbad i , Kor i tny i tza i , 
Krondorfi , Lipiki - „ Ib l any" , Margi t , 
Mar ienbád i , Mohai- „Ágnes" , Moliai-
„Stefánia" , P a r á d i , P i r m o n t i „aczél-
fo r rás" , Pü lna i , Rohi t s i , Saidschütz i , 
Sa lva to r , Se l t e r s , Szolyva i , Szu l in i . 
P reb la i , Vegh les i „ V e r a " for rás t e rmé

szetes, gyógy- es b o r v i z e k e t ; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö B Ö T T 

KÉSZ PESTÉKEKET 
m i n d e n sz ínben . 

LENKENCZÉT „Firtüssi" 
SZOBAPABLÓ PÉNYMÁZOKAT 

és mindenféle 
F E S T É K E K E T , LACKÓKAT 

ajánl 

l!Ídl.l!!/M'i7i'llllllS 
DEBRECZEN. 

(66.) 29 - 5 2 . 

"3 

CD 

*s 
CD 

Pu 
CD 
i—* 

QQ 
ts g> 
CD 

p -
CD 
» • * 

pr 
GO 

I 
o 
co 
OD 
tSI 

CD 

:Gyász ruhák 12 óra alatt készülnek! 

nöi divat , szövő és r öv id á r u r a k t á r a 
Debreczen , Czegléd-utczán, sz ínházza l szemben. 

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, az őszi és téli idényre a legdivato
sabb színes, valamint fekete divat- és g y á s z k e l m é k b e n , mosó velezeket , 
mindenféle s e l y e m , b á r s o n y , p l ü s c h és b o r t n i r uhad i s zeke t , moi re 
se lyem minden színben 95 kr stb.; h a r i s n y á k a t , p i p e r e c z i k k e k e t , összes 

szabó ke l l ékeke t , szövő és röv id á r u k a t . 

2 csattos női Grlage kesztyű, minden színben 1 forint. 

!Női varrodámba! 
készülnek a legrövidebb idö alatt, e l egáns u tcza i r u h á k ? J a q u e t t e k , fel

ö l tök és Mant l e t tok , igen mérsékelt árak mellett. 

Egy elegáns ruha szövetből és diszszel kiállítva 14 írttól 
minden árban. 

INői szabászati tanfolyamomban I 
minden egyes növendék, egy bécsi derék linea segítségével 30 n a p alat t , 
mértékvevésben, szabászati rajzban és szabászatban, tökéletes oktatást 
nyerhet, ezen idö után, kezességem mellett, minden alakra képes derekat szabni. 

Szabászati tandij, derék lineával együtt 12 frt 5 0 kr. 
(313.) 1—6. 

cö 

! Ruha megrendelésnél előleg kéretik 

Liátenstein J r a 
v a s k e r e s k e d é s e 

P í acz - , és C z e g l é d u t c z a s a r k á n a t a 
k a r é k p é n z t á r é p ü l e t é b e n . 

Ajánlja a nagyérdemu közönség figyel
mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel
szerelt raktárát: 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b e n , ká ly 
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n és 
k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá
lasztékban P e r ge- és V i d a c s - e k é k e t , e k e 
a l k a t r é s z e k e t k é t és b á r o m b a r á z d á s 
e k é k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 
gazdaság i e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 
s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t é s a n g o l a c z é l s r é t e k b e n , 
L e f a u c h e u x és l a n c a s t e r t ö l t é n y - h ü 
v e l y e k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y e k b e n , f e g y v e r du-
g a c s o k b a n , l ő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
t ö l t é n y e k b e n . — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c h i L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(244.) 3-52. Lichtenstein József. 

KARDOS LASZLO 
D e b r e c z e n h e n , c z e g l é d - u t c z a . 

Ajánlja legjobb minőségű és állású 

férfi és fiú ( M M Ingeit. 
A birodalom legjobb gyártmányú 

férfi és női ezérnázott 
szines- és 

fehér-harisnyáit. 
Legjobb anyagú és ízlés szerint saját varro

dájában késztilt 

kiházasitási czikkeit. 
(251.) 38—52. 

A ház tu la jdonos 
és építész u r a k a t 
van szerencsém or-
tesiteni, miszerint 
a Szliác3 melletti 
első magyar agyag
áru és káiyhsgyár 

IPORGZELLÁN 
és 

S/iiíiifLiijosliüir/j'í1 

Debreczen, ftózsatór. 
J u t á n y o s , s z a b o t t á r u k h o z ajánl : 

m o s t é rkeze t t , legjobb k é s z í t é s ű 

kályhákból 
nálam egy m i n t a 
r a k t á r t létesített 
és gyártmányainak 

eladásával engem 
bízott meg. Ezen 
gyár készit saját kályháihoz egy s z a b a d a 
l o m r a bejelentett c s a t o r n a r e n d s z e r ű 
k á l y h a be té te t , mely minden eddigi mele
gítő rendszert felülmul, a fűtő anyag fogyasz
tását a lehető legkisebbre csökkenti és a lég
cserére vonatkozó kívánalmaknak eddig még el 
nem ért mértékben megfelel. Mintakönyv és 
költségvetéssel készséggel szolgál 

SESZTINA LAJOS 

II k a r t on , tö rök-p í ros , C a s c h n ü r és Atlas-
Sa t in m i n ő s é g e k b e n . 

Férfi ingeket 
|| a hires S c l i r o I I B . fia C b i f f o z j a i b ő l . , . . ^ 

Nagyválasztéku raktár 
sima és mintázott 

GYÁSZRÜHA-SZOVETEKBEL 

GYÁSZKENDÖKBEN 
(262.) 7—52. 

figyelmét a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÍLYHAIMRA 
melyek ugyanis a z a n y a g t ű z m e n t e s s é g e , l é g m e n 
t e s a j t ó k , a t ö z i h n z a m o k e z é l s z e r ű b e r e n d e 
z é s e , a t ü z e i ö-a n y a g t e l j e s k i h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönbeu c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k által szé les körben megkedve l t e t t ek , feihivni. 

Bátorkodom ezennel ax eddigi fafütésre be rendeze t t k á l y 
háim mellet t m é g , g y á r i h á z a m által s ze rveze t t és szsbadal -
mazott töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a legmelegebben a ján lan i és leglényegesebb" 
előnyeit elősorolni : k i tűnő fütöképesség, c s e k é l y fűtőanyag fel
ha szná l á s mellet t . A t e rmek \agy szobák tökéletes szellőzte-{ 

tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 24 órára szükség- \ 
lendö kőszén vngy koaks egyszerre betöltetik. 

K á l y h á k különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k iv i t e 1 b e n szállíttatnak^ 
és mindkét l'üiési modorban épitttetnek. 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracotta színű, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirt) 
díszes felietekkel (Gtísims), mindig készletben tártainak. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra. \ 
legnagyobb kivitelben építtetnek. 

Legmélyebb tisztelettel 
L i n k e s c h . S a m u ö z v . E p e r j e s e n . 

mint a valódi krakói cserép-káiyhák magyarországi gyári föraktárosa. 

K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZA.'JYITZKY ENDRE urnái 
D e J b r e c z e u b e n , f o p i a c z ü v e g - é s p o r c z e l l á i i - r a k t á r á b a n , 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a -
k á l y l l á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. \ 

HUJT* A kályhák ^felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, [ 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később < 
ész f e l e a megrendelések túl halmozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a I 
kívánalmaknak megfelelni teljes lehetetlenség. 

(176) 1 8 - 3 0 . 
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ÜVEG-, TÜKÖR-, POBCZELLÁN- és LÁMPá-RAKTÁRA 
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Ajánlja pontos kiszolgálat és gyári 
áron alól uj onnan érkezett, legj obb kivi
telű pe t ró leum l ámpá i t nagy válasz
tékban, úgyszintén őszi és téli idényre 
lakodalmi ajándékoknak : ét-, thea- f 
kávé- , moeca- és mozsdó-készle-
t e k , t a l pa s - és befö t tes - tá lak , 
l i que r -ké sz l e t ek alegujabb kivitel-
"ben, t e r a k o t t a é s t v e g - i r á z á k , fa-
ős b á d o g - t á l e z á k dúsválasztékban. 

Tisztelettel 

Lám Sándor. 
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Á r j e g y z é k k e l k í v á n a t r a b é r m e n t v e . (307.) 2--6J 

Debreczen, 1889. Nyomatott a yáros könyvnyomdájában. — 1035. 02$, 


